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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ГЭР БҮЛИЙН АСУУДАЛ

	(Нэг бүлэгт жүжиг)

	 

	Тоглогчид:

	Баатар: — нэгэн яамны хэлтсийн дарга

	Цэвэлмаа: — мөн яамны харьяа нэгэн үйлдвэрийн газрын ажилтан бөгөөд Баатарын гэргий

	Даримаа — мөн яамны харьяа газрын олон нийтийн байгууллагын ажилтан

	 


(Манай өдрүүдэд Улаанбаатар хотноо болж байгаа явдал)

	 

	(Май Талвестийн жүжгүүд монгол сэдвээр найруулан бичив)

	 

	Гурван өрөөний дундах тасалгаа цэвэрхэн аятайхан ажээ. Тасалгааны дотор хоолны ширээ, сандлууд, телефон утас, ширээний чийдэн, диван зэрэг хогшлууд байна. Бас буланд нь хоёр тийшээ халаадаг том босоо пийшин харагдана. Гадагш гудамж руу харсан том цонхны тавиур дээр олон янзын цэцэг тавьжээ. Үзэмжтэй нэхсэн сиймхий даавуу хөшиг нь нээлттэй, түүгээр Улаанбаатарын сайхан барилгууд харагдана. 

	Хөшиг нээхэд тасалгааны дотор хэн ч байсангүй. Гэтэл хаалганы цаана түжгэнэх чимээ сонсогдсоор Цэвэлмаа орж ирэв. Тамир тэнхээ муутай баймаар нарийхан туранхай хүүхэн ажээ.

	Хаалгаа бүх биеэрээ түлхэн арай гэж орж ирэв. Баруун гартаа зузаан хөнжлөөр өлгийдсөн хүүхдээ тэвэрч, зүүн гартаа дүүрэн юмтай хоолны том сав мөн гарын жижиг цүнх болон гоё эрээн хайрцагтай нарийн боов зэргийг барьсан нь энэ эмэгтэйд, дэндүү их тээш ажээ.

	Орж ирээд, зүүн гарынхаа юмыг ширээн дээр тавиад, хүүгийнхээ нүүрийг сөхөн үзэж өхөөрдөн инээмсэглэнэ.

	Цэвэлмаа:

	— За ингээд бид хоёр гэртээ ирлээ дээ (үнсэнэ) Чи чинь яасан их унтдаг хүү вэ? Яслиасаа нааш дандаа унтаад л явсан. Одоо бас унтаад л байх. За яамай нойрсож л байг, нойрсож л байг. Одоо муу аав чинь өлсөж үхэх гээд ирнэ. Ээж нь хоол ундаа бэлтгэж үзье. (Хоолны ширээг харж) Аав чинь өглөө яараад юм хумаа ч өөд нь таталгүй явчхаж дээ янз нь. Бид хоёр аавыгаа ирэхэд бас ярих гайхуулах юмтай, тийм ээ? За нойрс доо, нойрс, миний хүү сайн хүү шүү. Ээжийгээ их ажилтайг мэдсэн юм шиг нойрсоод байдаг. (Хүүгээ унтлагын тасалгаанд оруулаад гарч ирэв. Тэгээд хоолны ширээг цэвэрлэн, өөд татаад, дараа нь аяга шанагаа хурааж эхлэв. Тэгээд гаднаас түлээ авчран босоо пийшинд галлав.)

	Байшин маань жаахан хүйтэн байна уу даа. Миний ажил ингээд л гүйцэгддэггүй юм даа. (Хоолныхоо сав дотроос баахан юм гаргаж тавиад бусдыг нь авч гал зуухны өрөөнд оров). Тэндээс Цэвэлмаагийн аялах хөгжилтэй дуу сонсогдож байна. Энэ үеэр Баатар орж ирэв. Урьдаар бичгийнхээ савыг диван руу чулуудаад дараа нь пальто малгайгаа тайлж хаяв. Тэгээд Цэвэлмаагийн дуулахыг сонсон инээмсэглэж байснаа ширээн дээрх зүйлсийг ажиглаж) 

	Баатар:

	— За байз, энэ чинь юу билээ, нарийн боов, үнэртэй ус, толгойн алчуур. (Цэвэлмаа гарч ирэв)

	Цэвэлмаа:

	— (Баярлан) Аа ашгүй чи ирээд байна уу. Яагаад оройтов?

	Баатар:

	— Ажил гараад хө. (авчирсан зүйлийг зааж) Юу вэ?

	Цэвэлмаа:

	— Ажлын газраас шагнасан юм. 

	Баатар:

	— Аа тийм, өнөөдөр чинь нээрэн 3 дугаар сарын 8 шүү дээ. Би чамдаа нэг их сонин бэлэг авъя даа гэж бодож байсан юм. Гэтэл ердөө зав гарсангүй байсаар энэ.

	Цэвэлмаа:

	— Мартчихсан байж зав гарсангүй гэнэ шүү. За тэгвэл ямар сонин бэлэг авъя гэж бодсон бэ?

	Баатар:

	— Ямар байх вэ дээ (түгдэрч) хоршоонд ороод л аль сонин сайхныг авчихгүй юу. Тун завдал болсонгүй. Би өнөөдөр яамныхаа ажилтан, ажилчид бүх эмэгтэйчүүдэд яриа хийх байсан юм. Түүнийгээ бэлтгэх гэж нэг баахан цаг аваад бас ярих гэсээр байгаад энэ.

	Цэвэлмаа:

	— Юуны тухай яриа хийв дээ? Хэр сайхан ярив?

	Баатар:

	— Өнөөдөр болсон хойно, эмэгтэйчүүдийн тухай л биз дээ. Зүгээр ярьсан байх аа. Сонсогчид их л анхааралтай байх шиг санагдсан. Харин тэр ярианаас болж үхтлээ ядарлаа даа, өвгөн чинь.

	Цэвэлмаа:

	— Нээрэн ч ядарсан янзтай байна. (Малгай хувцсыг нь аваачиж өлгөв)

	Баатар:

	— Ай хө, пальтоны кармад хэдэн сонин бий юм сан. Аваад өгөөч. Би хоол болтол уншъя. Байшин маань хүйтэн байна уу даа? (пийшингээ алгадан үзэж) Түлээгүй байгаа юм уу?

	Цэвэлмаа:

	— (Сониныг өгч) Би бас дөнгөж сая ирээд байна.

	Баатар:

	— (Гайхаж) Дөнгөж сая ирээд байна?

	Цэвэлмаа:

	— Манайхан бас хуралдсан л даа.

	Баатар:

	— Аа бас тэгнэ л дээ. Нээрэн өнөөдөр чинь эмэгтэйчүүдийн баяр. Үгүй, чи миний яриаг сонссон бол доо. Би эрэгтэйчүүдийг зөнд нь шүүмжлээд эмэгтэйчүүдийг харин нэг магтаж гарсан даа. Чамайг танайхан магтав уу даа.

	Цэвэлмаа:

	— (Инээмсэглэж ичсэн мэт) Бага, сага.

	Баатар:

	— Би бол бага сага биш, харин их магтах сан. Тэргүүний ударник1, сайн мастер, бас хамгийн сайн гэргий гэж ирээд л. Үгүй хө, яагаад эмэгтэйчүүдийн баярын өдөр гэж тусгайлан байгаад, эрэгтэйчүүдийн өдөр байдаггүй юм бэ, чи мэдэх үү?

	Цэвэлмаа:

	— (Бодож) жилийн бусад өдрүүд нь бүгдээрээ та нарынх юм байлгүй дээ.

	Баатар:

	— Хаанаас даа хонгор минь! Чи буруу ярьж байна. Хэдэн мянган жилээр эрэгтэйчүүд эмэгтэйчүүдийн ноён нь байлаа шүү дээ. Нэн ялангуяа, хувьсгалаас өмнө манай оронд эмэгтэйчүүд ёстой эрийн боол, гэрийн зарц гэгч байсан, тийм үү? (Цэвэлмаа толгой дохино) Одоо бол тийм биш, манай бүх эмэгтэйчүүд улс төрийн бүрэн эрхтэй. Нам, улс, олон нийтийн бүх байгууллагуудад эрэгтэйчүүдийн нэгэн адил оролцож байна.

	Цэвэлмаа:

	— Чи ийм сэдвээр ярьсан юм уу?

	Баатар:

	— Энэ ч оролцсон, ихэнх нь манай эмэгтэйчүүд өөрсдөө бүрэн эрхийг яаж эдэлж байна вэ гэдэг дээр голлосон юм.

	Цэвэлмаа:

	— Аль хэр сонин яриа болж вэ, би үзье.

	Баатар:

	— Хаа байна даа, байз. (өвөр түрийндээ эрж). Миний тэмдэглэлийн дэвтэр яачихлаа. Үгүй чи түүнийг уншиж яах юм бэ. Би хамаагүй татлаад хаячсан. Хол явбал хүн гаргахгүй, хоёр хоновол өөрөө гаргахгүйгээр нэг юм байгаа даа.

	Цэвэлмаа:

	— Би чиний ямар ч татлагыг гаргадаг шүү дээ.

	Баатар:

	— (Эрж байснаа) Өө цэс, нээрэн тийм. Хурлын дараа, өнөө гайхал Даримаа гуйгаад авчсан юм байна.

	Цэвэлмаа:

	— Мань Даримаа юу?

	Баатар:

	— Тэгэлгүй яах вэ. Тэр маань одоо хэвлэлийн газрын ажилтан сурвалжлагч ч юм уу, юу юм бэ бүү мэд, бас нэг ажил хавсардаг болсон гэнэ билээ. Миний сэдвийг лав эмэгтэйчүүдийн сэтгүүлд юм уу, ямар нэгэн сонинд өгөхөөр авсан байх. Миний яриаг манай эмэгтэйчүүд хэчнээн их анхаарч сонссон гэж чи санана аа. Байн байн алга гэдгийг чинь нижигнүүлээд л, чих дүлийрүүлчих шахсан.

	Цэвэлмаа:

	— Үнэмшиж байна, би чамд хэлдэг шүү дээ. Чи ёстой сайн илтгэгч юм гэж.

	Баатар:

	— Илтгэгч нь юу юм бэ, харин би өөрийгөө ярьж чаддаг гэж боддог.

	Цэвэлмаа:

	— (Гэнэт санаа авч) Үг олдож, үхэр холдлоо. За би чамайгаа орхиод явахаас даа. Ажил маань сүйд боллоо. (Босож) чи сониноо уншиж бай. Би одоохон хоолоо хийгээд ирье (явав)

	Баатар нэгэн хэсэг диван дээр хэвтэж сонин уншив. Тэгээд нэгэн юмыг үгүйлсэн мэт дэргэдүүр эрээд Цэвэлмааг дуудна.

	 

	Цэвэлмаа:

	— (Далдаас) юу гээ вэ? 

	Баатар:

	— Миний кармад «Хөдөлмөр» сонины дугаар нэг байсангүй юу?

	Цэвэлмаа:

	— (Гараа арчин гарч ирээд) Байсан байлгүй дээ. Би үзээд ирье. (нөгөө өрөөнд ороод) Байсан юм байна. Би үзсэнгүй.

	Баатар:

	— Ашгүй байна уу. Би ажил дээрээ мартчихаж гэж саналаа. Аа хө, урьд намайг бага байхад дөнгөж бичиг сурчхаад ном зохиол уншихын өвчин болоод байхад, унших ном сонин ердөө олдохгүй. Байгаа нь л «Бигэрмижид хааны тууж», «Хөх монголын хөх туг». Энэ хэдхэн. Тэр нь хүнд зөв хүмүүжил өгч чадахгүй дэмий номууд шүү. Бас олдохгүй зовоох нь яана. Тэгэхэд одоо монголын зохиолчдын хэчнээн ном сэтгүүл, бас Зөвлөлтийн болоод дэлхий дахины сонгодог зохиолчдын хэчнээн номыг орчуулан хэвлэж байна вэ? Одоо харин аягүй бол сэвлэгдэж гарсан номуудыг уншиж барахгүй болох гэж байна. Аа хө, Цэвэлмаа чи пийшингүүдээ өглөө галлачхаж бай. Орой ажлаас ирэхэд гэр дулаахан сайхан байх сан гэж бодох юм.

	Цэвэлмаа:

	— Чиний зөв. Өнөө өглөө би ердөө амжсангүй. Өглөө босоод оройныхоо хоолны жаал зугаа юмыг бэлтгэлээ. Тэгээд хүүгээ яслид нь аваачиж өгсөөр байтал ажлаасаа хожимдчих гээд. Тэгээд...

	Баатар:

	— (үгийг нь тасалж) Би нэг мэргэн арга оллоо. Үүнээс хойш ингэж бай. Гэрийнхээ ажилд чи бас нарийн зохион байгуулалттай байх хэрэгтэй. Тийм ээ? Жишээ нь чи пийшиндээ орой нь түлээгээ бэлтгэж хийчхээд хонож байвал чамд өглөө нь ганцхан чүдэнз зураад л асаах үлдэнэ шүү дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Тийм ээ. Би өчигдөр шөнө орой болтол чамд дулаан оймс нэхэж суусаар байгаад анзаарсангүй л дээ.

	Баатар:

	— За энэ дээ. Ингээд л бид хуучин байдлаараа байгаад байх юм бол цаг зав гаргаж хэзээ ч чадахгүй. Пийшиндээ түлээгээ хийгээд бэлтгэчих бол тийм сүрхий их ажил биш шүү дээ. Ингээд л цагаа ашиглаж чадахгүй байна. Одоо ер нь гэрийнхээ ажилд их нарийн төлөвлөгөөтэй болох хэрэгтэй. Чи шал дэмий жижиг юманд их цаг гарздаад, намайг асарч халамжлахдаа тун бага цаг гаргаж байна. Энэ бол чиний бас нэг дутагдал.

	Цэвэлмаа:

	— Заримдаа ч, надад яах ч арга олдохгүй юм байна шүү. Жишээ нь одоо явахгүй бол болохгүй, хоол маань сүйд болж байгаа. (Гүйн одов)

	Баатар:

	— (Хойноос нь) Дутагдлаа ярихаар чи зугтаад байна аа, хө.

	Цэвэлмаа:

	— (Эргэж) Юу гэнэ хө, ойлгосонгүй.

	Баатар:

	— (Инээж) Зүгээр, зүгээр, би нэг тийм шог яриа сонссон юм. Би чамд яриагүй бил үү?

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй.

	Баатар:

	— Нэг хариуцлагатай ажилтан нөхөр, өөрийнхөө захиргааны доорх ажилтан эмэгтэйг албан тасалгаандаа оруулж ирээд, түүнтэй сээтгэнэж эхлэхгүй юу. Сүүлдээ бүр барьж аваад үнсэх ч гэсэн юм уу, яах гэсэн юм бэ бүү мэд. Лав л ноцолдож нэлээд чимээ гаргачихсан юм байх. Тэгэхээр нь өнөө эмэгтэй нь зугтаагаад явчихжээ. Хажуугийн тасалгаанд байсан хүн орж ирээд юу болсныг асуухаар энэ ажилтан эмэгтэй дутагдлыг нь ярьж өгөхөөр зугтааж байхгүй юу гэж хэлсэн юм гэнэ билээ. (Хоёулаа инээлдэнэ).

	Цэвэлмаа:

	— Чи үүнийг надад яриагүй. (санаа авч). Чи ч гэсэн өөрөө ингээд л намайг саатуулж орхих юм.

	Баатар:

	— Тэглээ тэглээ. (Цэвэлмаа явав)

	Баатар:

	— (нэгэн хэсэг сонин уншиж байснаа) Өнөөдрийн бүх хэвлэл мартын 8-ны тухай байдаг байжээ. (Пиджакаа тайлан нэгэн сандал дээр тавив. Бас галстукаа тайлан нөгөө сандал дээр шидээд ботинкоо тайлан хаяж, диван доогуураас юм эрнэ) Байдаггүй шүү. Цэвэлмаа! гэж дуудав. Нөгөө талаар эрж бас олсонгүй (Цэвэлмаа! гэж дахин дуудав)

	Цэвэлмаа:

	— (таваг арчсаар гарч ирээд) Чи намайг дуудав уу, хө?

	Баатар:

	— Тийм ээ. Миний шаахай хаа байна аа?

	Цэвэлмаа:

	— (тонгойж диван дороос олоод) Энэ л байна шүү дээ.

	Баатар:

	— Би эрээд олоогүй юм шүү (Цэвэлмаа гал тогооныхоо өрөөнд яаран оров. Баатар сониноо үргэлжлэн үзнэ. Тэгээд дахин (Цэвэлмаа!) гэж дуудав).

	Цэвэлмаа:

	— (тавагтай талх авчирч ширээн дээр тавиад) Юу вэ, хө?

	Баатар:

	— Хоол маань мөд болох нь уу?

	Цэвэлмаа:

	— Одоохон, одоохон, юу удах вэ. (Баатарын пиджак, галстук зэргийг эмхлээд явав).

	Баатар:

	— (Хойноос нь) бушуулах юм сан хө. Миний гэдэс өлсөж байна гэдэг жигтэйхэн. Аягүй бол чамайг бариад идчихнэ байх шүү (эвшээлгэн байсаар нэгэн хэсэг зүүрмэглэв. Гэтэл унтлагын тасалгаанаас хүүхдийн уйлах сонстоно)

	Баатар:

	— (сандарч) Цэвэлмаа! Цэвэлмаа!

	Цэвэлмаа:

	— Бас юу болов оо? (ирэв).

	Баатар:

	— Хүү уйлаад байна. Чи ер нь энэ гэрт чамгүйгээр яаж ч чадахгүй хоёр эр хүн бий гэдгийг заримдаа мартчихдаг юм аа даа.

	Цэвэлмаа:

	— (Унтлагын өрөөнд яаран ороод удалгүй гарч ирэв) Зүүдэлж л дээ нойрсож л байна (явав)

	Баатар:

	— Яасан уддаг хоол вэ дээ, байз (дахин сонин уншиж эхлэв. Гэтэл утас дуугарна. Баатар босон харайж авах байхыгаа олохгүй байгаа мэт ширтэн харж байтал утас дахин дуугарна. Цэвэлмаа ирэв). Намайг асуувал байхгүй гэж хэлээрэй.

	Цэвэлмаа:

	— (утсаар) Байна уу. Хаанаас вэ? Радио хороо гэнэ (Баатарт) Чамтай ярья гэж байна.

	Баатар:

	— Радио хорооноос уу? (босон харайж) Энэ лав Даримаа миний ярианы тухай тэдэнд ярьжээ дээ (телефоныг авч) би Баатар байна аа, тийм ээ, би ярьсан юм (цагаа харж) болно оо, бололгүй яах вэ. Их баярлалаа. Оройн 9 цагт би очъё (харилцуурыг тавив) Чи ойлгож байна уу, Цэвэлмаа! Яриаг минь өнөө орой радио хороо плёнк2 дээр бичиж авах гэнэ. Тэгээд маргааш нийтэд нэвтрүүлж болох уу гэж надаас зөвшөөрөл авч байна.

	Цэвэлмаа:

	— (Баярлаж) Ямар сайхан хэрэг вэ. Би чамд баяр хүргэе. (Тэврэн авна)

	Баатар:

	— (Эхнэрийнхээ толгойг илж) Чи минь битгий хачиг шиг наалдаад байгаач дээ.

	Цэвэлмаа:

	— (тавьж) Өнөө орой 9 цагт хэрэг үү? 

	Баатар:

	— Өнөө орой 9 цагт бичүүлээд, маргаашаас эхэлж нэвтрүүлэх юм гэнэ. Олигтойхон шиг л ярих юм сан.

	Цэвэлмаа:

	— Чи ярьж чадна. Би итгэж байна.

	Баатар:

	— Нээрэн хө. Цэвэлмаа аа, одоо манай үед хүн боловсорч хөгжихөд их бололцоо байна. Хүн ганцхан, сурч боловсрохын төлөө бүх хүч чадлаа дайчилж, мэдлэг чадвараа цуцалтгүй дээшлүүлэх хэрэгтэй юм. Хэрэв би ингээд л хэдэн аятайхан статья3 бичээд сонинд хэвлүүлчих юм бол, тэгээд л цаашаагаа өсөөд байх юм бол...

	Цэвэлмаа:

	— Тийм. Баатар минь, чи их уншиж байна. Бас олон янзын дугуйлан курсүүдэд суралцаж байна. Юу магад вэ, мөд олон нийтийн ажлын нэртэй зүтгэлтэн болчихыг.

	Баатар:

	— Улам л сураад байх хэрэгтэй байна. Би ч өөрийгөө боловсруулахын төлөө бүр илүү ажиллана л даа.

	Цэвэлмаа:

	— Тэгэх хэрэгтэй Баатар минь! Би чамайг өөрийнхөө ажлыг дөнгөж дангаж байдаг жирийн нэг хэлтсийн дарга биш, олон талтай авьяас чадвартай хүн гэж боддог юм шүү. Байцаагчаас хэлтсийн дарга болчхож болсон юм. Мэргэжил чадвараа дээшлүүлээд ажил дээрээ улам өсөөд байвал цаашаа юу ч болж болно шүү дээ.

	Баатар:

	— Би ч тийм олон талтай хүн биш л дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Хүнд даруу зан хэрэгтэй юм. Гэвч даруу зан гаргаж байгаа нь энэ гээд мэдлэг чадвараа ч гаргаж ашиглаж чадахгүй хумсаа нуудаг муур шиг байж болохгүй.

	Баатар:

	— Маш зөв, Цэвэлмаа минь. Чи ёстой олж хэлж байна.

	Цэвэлмаа:

	— Би чамдаа аль чадах хэрээрээ тусалж байя.

	Баатар:

	— Тэгэх хэрэгтэй. Надад бас бололцоо муу байна. Би цаг заваа гүйцэд ашиглаж чадахгүй байх шиг байна. Жишээлбэл гэртээ ирээд л бэлэн хоол идчихэж чадахгүй хүлээнэ. Тэгсээр байтал жаалхан ч гэсэн амарч чадалгүй буцаад явчих болно. Амарч чадаагүй хүн, ажил хичээл дээрээ ямар олигтой байж чадах вэ дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Энэ ч миний л муугийнх болоод байна даа.

	Баатар:

	— Чиний муугийнх ч бас арай биш ээ. Бид хоёр хоёулаа ажилтай болоод ч энэ юм уу даа. Үүнээс хойш гэрийнхээ ажлыг маш их эмх журамтай болгоод цагаа зөв ашиглаж чаддаг болох юм бол энэ бэрхшээлээс гарч болно.

	Цэвэлмаа:

	— Тийм ч байж болно.

	Баатар:

	— Байж болно ч гэх юмгүй. Яг тийм байна. Жишээ нь би одоо 9 цагт явах болоод байхад чи хоолыг минь бэлтгэж өгөхгүй л байна.

	Цэвэлмаа:

	— Нээрэн одоо хоол маань яг болчхоод байгаа. Чи бид хоёр нэг ярихаараа ингэдэг шүү дээ.

	Баатар:

	— Энэ бол бас чиний нэг дутагдал. (Цэвэлмаа явав. Баатар ганцаараа үлдээд) Радиогоор ярина гэдэг чинь амаргүй хэрэг дээ. Хамгийн чухал нь сандрахгүй аажуухан тод дуугаар сайхан ярих хэрэгтэй. “Одоо нөхөр Баатар мартын наймны тухай сэдвээр лекц уншина” гээд л урьдчилан зарлана шүү дээ. Урьд өмнө хэнд ч сонсогдож мэдэгдээгүй нэр гараад л ирнэ. Их сайхан хэрэг дээ! (ширээн дээрх чийдэнг урдаа тавьж) Нөхөд өө! (хоолойгоо засан) Нөхөд өө, өнөөдөр манай эрх чөлөөт сайхан эх орон, бүх дэлхийн эмэгтэйчүүдийн өдөр мартын 8-ыг тэмдэглэн өнгөрүүлж байна. Феодализмын улс төр, эдийн засгийн дарлагдлаас бүрэн ангижирсан манай эмэгтэйчүүд өөрийн оронд социализмыг байгуулах их тэмцэлд шийдвэрлэлцэх идэвхтэй хүчин болж байна... гэж эхлэх үү? үгүй бол...

	Цэвэлмаа:

	— (энэ үеэр савтай хоол барин орж ирээд гайхан чагнаж байснаа) Цааш нь, цааш нь би сонсъё.

	Баатар:

	— Би туршиж үзсэн юм (хоолыг ажиглаж) наадах чинь ямар сайхан үнэртэй юм бэ? За хоолоо идье (ширээнд сууж) Үгүй энэ чинь юу вэ? (тараг уураг)

	Цэвэлмаа:

	— Манай дэлгүүрт тараг уураг гардаг, чамайг дуртай юм болохоор авчирсан юм.

	Баатар:

	— Сайн байна. Танай ажилчдын хэрэгцээ хангах газрын үнээнүүд тугаллаж эхэлсэн хэрэг үү? Манай хоолны ширээн дээр хавар ирчхээд байх шив.

	(Хаалга тогших чимээ сонстоно)

	Цэвэлмаа:

	— Манай хаалга уу даа? (явав)

	Баатар:

	— Өдийд манайд ирэх хэн байдаг билээ, байз?

	 

	(Цэвэлмаа, Даримаа хоёр ирэв)

	 

	Даримаа:

	— Миний морь мөн сайн байна аа. Яг хоол дээр нь шүү. Цэвэлмаа чи сонссон уу? Өнөөдөр танай хар хүн манай эмэгтэйчүүдийн сэтгэлийг харин нэг уяруулж чадсан даа.

	Цэвэлмаа:

	— Түүнд би гайхахгүй байна. Танай ах чинь тийм ч муу илтгэгч бишийг би хэзээний мэддэг юм.

	Даримаа:

	— Манай ах зөвхөн илтгэгч төдий биш юм. Бас эмэгтэйчүүдийг хамгаалагч хүн юм. Өнөөдрийн яриандаа манай шинэ үеийн хүмүүсийн гэр бүлийн байдал чухам ямар байвал зохихыг болоод бас ямар ямар дутагдлууд үзэгдэж байгааг дурдаж, эхнэр нөхрийн хоорондын харилцаа ямар байвал зүйтэйг чухам хэн ч хэзээ ч тэгж гаргаж чадаагүй сайхнаар дүрслэн яриад гэр бүлийн ажил дээр олон сайхан зөвлөгөөнүүдийг эмэгтэйчүүдэд өгсөн. Манайхан гэдэг чинь бүр цөмөөрөө ахад биширчихсэн байна билээ.

	Баатар:

	— Түүнийг Цэвэлмаад яриад яах вэ. Радиогоор өөрөө сонсог. Миний ярианы товч тэмдэглэлийг чи радио хорооны нөхдөд өг өө юу даа?

	Даримаа:

	— Тийм, тэд тантай ярив уу?

	Баатар:

	— Сая утасдаж байна. Одоо ингэсхийгээд очиж бичүүлэхээс дээ! Суу л даа, дүү минь, хоол ид.

	Даримаа:

	— Үгүй би хоол идэхгүй, тун сая хоолоо идчихээд ирлээ. Цэвэлмаа чи энэ цонхны хөшгийг өөрөө нэх ээ юу? Мөн сайхан нэхжээ.

	Цэвэлмаа:

	— Аль хэдийн хийсэн юм.

	Даримаа:

	— Аа тийм, таны ярианы сэдвийг би цохиулчихсан. Ингэж хэрэг болно гэдгийг мэдсэн л дээ. Тэгээд нэг хувийг авчирч байгаа юм. Харин гар бичмэлийг би өөртөө дурсгал болгож үлдээсэн шүү (өгнө)

	Баатар:

	— (авч) Их баярлалаа Даримаа.

	Даримаа:

	— Цэвэлмаа чамд ч гэсэн би баяр хүргэж болох юм биш үү? Учир нь, чи ахад туслалцаж хамт зохиолцсон биз дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Юуг? 

	Даримаа:

	— Ахын өнөөдрийн лекцийг, эмэгтэйчүүдийн амьдралын сонирхлыг ингэж нарийн сүрхий гаргаж ярина гэдэг бол заавал нэг эмэгтэй хүний хүчин туслалцаа орсон нь ил хэрэг.

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй, би ердөө оролцоогүй, юу ч мэдээгүй, энэ л өөрөө хийсэн хэрэг.

	Даримаа:

	— Тийм үү. Ах аа, та Цэвэлмаад уншиж өгөөгүй гэж үү?

	Баатар:

	— Ерөнхийдөө цөм л Цэвэлмаагийн мэдэх зүйл л дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Юу бичсэн юм бол доо?

	Даримаа:

	— Ах минь та авгайдаа яриад өг л дөө.

	Баатар:

	— Одоо яаж амждаг юм бэ, би явлаа.

	Даримаа:

	— Жаахан ч гэсэн сонирхолтой хэсгээс нь.

	Цэвэлмаа:

	— Нээрэн тэг л дээ. Хэдэн өгүүлбэрийг ч гэсэн.

	Баатар:

	— Иш-ш, яасан зовлонтой улс вэ? Та нар чинь! Алив миний пиджак хаа билээ?

	Цэвэлмаа:

	— Энд байна. Үгүй, чи эхнээс нь жаалхан ярь л даа.

	Баатар:

	— Үгүй ер, за. Би нэг эр эм хоёрын тухай л ярьсан юм даа. Хоёулаа ажилд явдаг байж, орон сууцаа тохилог аятайхан байлгаад, цалин хөлсөө зөв сайхан зарцуулдаг. Ер нь тэгээд гэр орныхоо бүх ажлыг эрэмбэ дараатай хуваарилан хийдэг байдлыг.

	Даримаа:

	— Үгүй саяынх чинь зөвхөн эхлэлт нь шүү дээ. Цааш нь сонирхолтой хэсгээс нь яриач дээ.

	Баатар:

	— (хувцсаа өмсөж гүйцээд) Цаашаа яах вэ дээ, би нэг айлын байдлыг л дүрсэлж ярьсан шүү дээ. Яг л манайх шиг.

	Цэвэлмаа:

	— Өөрийнхөө гэрийн байдлыг уу?

	Баатар:

	— Бараг л тийм.

	Даримаа:

	— Үгүй та бүр тэр хурал дээр ярьсан шигээ тодорхой ярь л даа. Эмэгтэйчүүд ном хэвлэлтэй яаж нөхөрлөх хэрэгтэй, өөрийгөө боловсруулахын тул дугуйлан бүлгэмүүдэд яаж суралцах хэрэгтэй гэсэн билээ.

	Баатар:

	— Ирж байгаад ярья.

	Цэвэлмаа:

	— Аль вэ, хө. Би наад хувцсыг чинь сойздоод өгье. (Сойзодно)

	Даримаа:

	— Үгүй, хөдөлмөрчин эмэгтэйчүүдийн биеэ боловсруулах ажилд нь нөхрүүд нь яаж тусалж байвал зохих тухай та их сонин ярьсан шүү дээ. Түүнийгээ яриад өг л дөө.

	Баатар:

	— Зав алга, одоо би яаж ярих вэ. За баяртай дүү минь. Манайхаар ирж бай л даа.

	Цэвэлмаа:

	— (хувцсыг сойздож гүйцээд) Чи хэр зэрэг оройтох бол? Бушуухан шиг л ирэхийг бодоорой. Би чамайг ирэхэд чинь чихэртэй сайхан цагаа буцалгаад байя.

	Баатар:

	— Боль доо, Цэвэлмаа минь тэгж ажил гаргаад яах юм бэ. Харин нэг сайхан будаатай юм уу, хийцтэй цай чанаад байвал даа. Их сайн байна. Чи ер нь оройн цагт жаалхан ном уншиж байвал зүгээр сэн дээ. Номын тавиур дээр зөндөө шинэ номууд бий. Түүнээс дуртайгаа шилж аваад унш. Болбол бүгдийг нь уншихыг бодох хэрэгтэй. (Даримаад) Чи явах болоогүй юу? Ахыгаа жаалхан дөхүүлж өгөх юм биш үү?

	Даримаа:

	— Зүгээр, зүгээр. Ах аа, би Цэвэлмаад хань болж хэсэг сууя.

	Баатар:

	— За тэгвэл ч яах вэ. Би радио хороон дээр нэг их удахгүй байх аа. Тэгээд ирэхдээ клубээр нэг хурдан шагайгаад ирнэ. Хүү чинь сэрж байна уу даа? (явав)

	Цэвэлмаа:

	— Нээрэн, гэрийн бага эзэн маань сэрж байх шиг байна (гүйн одов)

	Даримаа:

	— (Ганцаараа) Аа ийм байдаг байж. Эднийд чинь ирээгүй их удаж шүү. Өнөө үлгэр жишээ сайхан гэр бүлийн байдлыг гарамгай ярьдаг ахын маань гэр орон хуучин хэвээрээ л байна.

	Цэвэлмаа:

	— (Ирэв) Хүү маань нойрсоод өглөө. Манай Баатар хүүдээ хайртай гэдэг нь яах аргагүй. Арга ч үгүй биз дээ, зайлуул. Газар дээр ганц хүүтэй хүн чинь. Ялимгүй л хөдлөх шиг сонствол, “Цэвэлмаа хүү маань яагаад байна даа” гээд л намайг дуудаад салахгүй шүү.

	Даримаа:

	— Тийм шиг байна. Манай ах чамд ч бас их халамжтай юм байна даа. 

	Цэвэлмаа:

	— Чи юм идэж уугаач дээ. (Өөрөө хоолоо идэж) Чи манайхаар ирэлгүй их удаж шүү. Хүүг гарахад л нэг ирсэн байх аа? Бараг жил шахам болж, ирж байхад яадаг юм бэ?

	Даримаа:

	— Тун зав олдохгүй юм. Би одоо оройн дээд сургуульд сурч байгаа л даа. 7 хоногийн хэд хэдэн оройг тэнд өнгөрүүлэх юм. Тэгээд бусад өдрүүдэд нь ажил энэ тэр гээд л... харин чи оройн хичээл сургууль, олон нийтийн ажилд оролцохоо байчихжээ дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Байчихсаан байчихсан.

	Даримаа:

	— Чи урьд нь ахтай хамт олон нийтийн ажил болгонд оролцоод л үргэлж цуг явдаг сан. Одоо ах л ганцаараа явж байгаа харагддаг юм.

	Цэвэлмаа:

	— Би яаж явах вэ дээ. Нялх хүүхэдтэй, тэгээд энэ гэрийн чинь ажлыг надад хэн хийж өгөх вэ? Харин ажлаа л арай ядан хийж явна.

	Даримаа:

	— Чи гэрийнхээ ажлыг ганцаараа хийгээд Баатар ах гэдэг маань бусад талаараа амжилт олж мандаад байгаа хэрэг үү дээ? Чи саяын манайхны клубийн тавьсан жүжгийг үзсэн үү? Ах түүний гол рольд ямар мундаг тоглосон гэж санана аа.

	Цэвэлмаа:

	— (сонирхож) Аа тэгсэн үү. Би очиж чадаагүй шүү.

	Даримаа:

	— (гайхаж) Чи нээрэн үзээгүй гэж үү.

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй, үзээгүй. Үгүй чи ядаж энэ сайхан таргаас уу л даа (хийж өгнө)

	Даримаа:

	— Ахын хоолойны сайхан гэдэг нь. Концертод дуулж байхыг нь сонсоход энэ чинь миний ах юм шүү дээ гэж бодоход хүртэл бахдах сэтгэл төрдөг юм.

	Цэвэлмаа:

	— Тийм шүү, урьд бид хоёр клубийн нийтийн дуунд дуулдаг байхад Баатар миний хойно зогсдог байсан юм. Их эрмэг хүчтэй хоолойтой.

	Даримаа:

	— Ах ч сайн ажиллаж байна. Улс төрийн мэдлэг нь ч их өсөж байна. Манайханд ер нь ахаас асуухгүй юм бараг байхгүй болж байна шүү.

	Цэвэлмаа:

	— Манай Баатар их уншиж, өөрөө өөртэйгөө их ажиллаж байна.

	Даримаа:

	— Аа, чи?

	Цэвэлмаа:

	— Би ч уншиж нэг их базаасан юм алга л даа. Баатарын ярьж өгөхийг л сонсох юм. Ер нь тэгээд Даримаа минь хүүхэд шуухадтай болчихоор чинь гэр орон, ажлаас цааш өөр нэг их юм санагдахаа байчих юм байна шүү. Бид хоёр нэг томхон шиг хивс олж авах санаатай байгаа.

	Даримаа:

	— Чи ер ахад учиргүй их сайн юм аа даа.

	Цэвэлмаа:

	— Баатар шиг нөхөр олно гэдэг ховор хэрэг. Нээрэн бид хоёр их сайхан амьдарч байна.

	Даримаа:

	— Гайгүй байна даа. Харин ах шиг нөхөр ч олдох юм биш үү дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Чи юу гэж ярьж байгаа юм бэ. Чамаас ийм үг сонсоход гайхмаар байна. Би бол чамайг бидэн шиг л ийм эвтэй сайхан гэр бүл болоосой гэж хүснэ.

	Даримаа:

	— Би чамаас нэг зүйлийг асууж мэдье.

	Цэвэлмаа:

	— Юуг?

	Даримаа:

	— Би ах та хоёрын байдлыг сая хараад бүр сэтгэл зовж орхилоо.

	Цэвэлмаа:

	— (Гайхаж) Яагаад тэр вэ?

	Даримаа:

	— Би буруу ч ярьж байж болно. Гэвч надад бол ах та хоёрын энэ сайхан амьдрал тийм их удаан хугацаатай байж чадахгүй болов уу гэж сэтгэл зовмоор харагдаж байна.

	Цэвэлмаа:

	— (цочиж) Чи юу ярьж байна даа? Баатар бол эрүүл энх байна. Бас өөр тийм олиггүй явдал гаргаж намайг мэхэлдэггүй хүн. Би түүнийг батална.

	Даримаа:

	— Бие нь ч эрүүл, явдал нь ч ариун, энэ үнэн.

	Цэвэлмаа:

	— Тэгвэл чи Баатарыг огт шалтгаангүйгээр надад муутган ярьж байгаа юм уу? Аргагүй л дээ, чиний төрсөн ах биш юм чинь.

	Даримаа:

	— Төрсөн биш ч гэсэн, бид төрсөн ах дүү хоёрын хүүхэд юм. Хэрэв чи ингээд л гэртээ суугаад байх юм бол миний ажиглаж байгаа тэр зүйлийг хэзээ ч олж мэдэхгүй.

	Цэвэлмаа:

	— Чиний толгойд чухам юу бодогдоод байгааг би мэдэхгүй байна.

	Даримаа:

	— Их амархан юм даа, Цэвэлмаа минь. Ах гэртээ байхдаа, өөрийнхөө ажлын тухай болоод бусад өдөр тутмынхаа амьдралын зүйлүүдийг чамтай ярьж зөвлөдөггүй юм аа даа, янз нь. Жишээ нь өнөөдрийн ярьсан тэр сайхан ярианыхаа сэдвийн тухай ч чамтай яриагүй байна. Тэр яриа бол чамд чухам яривал зохих гэр бүлийн асуудлын тухай юм. Гэтэл үүнийг яриагүй байна. Тэгэхдээ ах бол хэнтэй ч гэсэн ярьж чаддаг, хүний асуусан асуулт болгонд үнэн зөв, мэргэн сайхан зөвлөгөө өгч чаддаг хүн шүү дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Чи чухам юуны тухай яриад байна аа. Надад нэг л их сонин юм ярих гээд нуугаад байх шиг.

	Даримаа:

	— Ахын энэ их амжилттай яваа байдал гэнэт та хоёрын амьдралд гай болж тусвал яана.

	Цэвэлмаа:

	— Би чиний ярьж байгааг ердөө ойлгохгүй байна.

	Даримаа:

	— (Босож явангуут номын тавиур дээрээс нэгэн номыг авч) Чи үүнийг уншсан уу?

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй.

	Даримаа:

	— (Өөр ном авч) Үүнийг?

	Цэвэлмаа:

	— Уншаагүй. Тийм зузаан номыг уншиж байх зав хаа байх вэ дээ.

	Даримаа:

	— Чи ч ахтай сууснаасаа хойш ном уншихаа бүр больсон, ганцхан л хоолоо яаж амттай сайхан хийх вэ гэдгийг сонирхдог бол оо шив дээ.

	Цэвэлмаа:

	— Чи миний ажлыг мэдэхгүй болоод тэгж байна. Чамайг нөхөртэй, хүүхэдтэй болчхоод байхад чинь, хэчнээн их ном уншихыг чинь л үзэж дээ.

	Даримаа:

	— Хэрэв ах энэ номуудын тухай чамтай ярих гэвэл яана?

	Цэвэлмаа:

	— Миний уншаагүйг мэдэх юм чинь дээ надад юу гэж ярих вэ?

	Даримаа:

	— Чи мэддэг үү? Ах энэ номуудыг уншсан хэн нэг хүнтэй ярилцдагийг.

	Цэвэлмаа:

	— (цочиж) Үгүй, хэнтэй ярьдаг гэж?

	Даримаа:

	— Би ч бас мэдэхгүй л дээ, үгүй Цэвэлмаа, хэн ч гэсэн тэр, уншсан номынхоо тухай нөхөдтэйгөө ярилцаж саналаа солилцохыг хүсдэг шүү дээ, ах бол өдий төдий ном уншиж байна. Тэгэхэд эхнэр нь энэ номуудыг уншаагүй учир түүнтэй ярилцаж тэнцэхгүй. Ингэхээр өөр нэг тэнцэх хүнийг гаднаас эрэх болно оо доо?

	Цэвэлмаа:

	— (ухаарч) Нээрэн тэгдэг байх шүү. Манай Баатар орой болохоор л гэртээ тогтохгүй айл хэсээд явчихдаг болж байгаа юм.

	Даримаа:

	— Энэ бол чамтай хамт байхад түүнд уйтгартай болж байгаа нь тэр биз дээ!

	Цэвэлмаа:

	— Яагаад тэр вэ? Урьд нь зүгээр л байсан шүү дээ.

	Даримаа:

	— Урьд та хоёрын мэдлэг боловсрол адилхан байж. Одоо бол тэр чамаас илүү болчхоод юм ярих гэхээр нь чи түүнийг мэдэхгүй, ингээд л гэртээ байхад нь уйтгартай болчхож байгаа хэрэг. Хэрэв чи энэ чигээрээ байх юм бол мөд нөхөргүй болно гэж бодоорой.

	Цэвэлмаа:

	— Чи дэндүүлж байна. Ном уншсангүй гэж эхнэр хүүхдээ хаяж байсан хэн байсан юм бэ? Нэн ялангуяа манай Баатар яасан ч тэгэхгүй.

	Даримаа:

	— Иш Цэвэлмаа минь, энэ бол ганцхан ном уншаагүй төдийгөөс болох биш. Биднийг тойрон байгаа амьдрал хэчнээн хөгжиж урагшаа дэвшиж байна вэ? Түүнээс хоцрогдох юм бол хамгийн муухай юм тэр.

	Цэвэлмаа:

	— Би Баатар шиг тэгж явж яаж чадах вэ дээ. Чи бодоод үз.

	Даримаа:

	— Чадалгүй яах вэ. Яагаад болдоггүй юм бэ? Ах шиг амжилт гаргаад л сураад л явах хэрэгтэй. Энэ бол болно. Дүүрэн болох зүйл.

	Цэвэлмаа:

	— Болохгүй, яасан ч болохгүй.

	Даримаа:

	— Болох юм, Цэвэлмаа минь. Чи сонсож бай. Чи бол ажил дээрээ цагийг нарийн зөв ашиглах, эд материалыг хэмнэх энэ тэр гээд олон сайхан шинэ санаачилгыг гаргаад л байсан шүү дээ. Түүн шигээ санаачилгыг гэрийн ажилд гаргахад яагаад болдоггүй юм бэ? Бас хамгийн чухал нь гэрийнхээ ажилд нөхрийгөө сайн оролцуулах хэрэгтэй.

	Цэвэлмаа:

	— Харин манай Баатар ч гэрийн ажилд их санаачилга тавьдаг хүн дээ. Жишээ нь л өнөөдөр пийшиндээ орой нь түлээгээ бэлтгэж хоноод өглөө нь зөвхөн гал оруулж байя гэж санал гаргасан.

	Даримаа:

	— Чи цөмийг нь хийдэг шүү дээ. Ах өглөө юу хийдэг вэ?

	Цэвэлмаа:

	— Зайлуул. Шөнө их ч ажиллах юм. Тэгээд өглөө ажил нь минийхээс нэг цагийн хойно цугларах юм л даа. Би сэрээдэггүй.

	Даримаа:

	— Үүнээс хойш чамтай цуг босож, чамд тусалдаг болох хэрэгтэй.

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй үгүй яршиг. Тэгээд нэг их юм болохгүй.

	Даримаа:

	— Болно гэж би баталъя. Энэ ажлын хуваарийн тухай ах өөрийнхөө ярианд хэчнээн сайхан хэлсэн байна вэ.

	Цэвэлмаа:

	— Гэр бүлийн ажлын тухай юу?

	Даримаа:

	— Тийм, чи өөрөө унш л даа (цүнхнээсээ авч өгнө) Танай нөхөр хэчнээн их мэдлэг боловсролтой тэргүүний хүн байна вэ? Гэвч энэ тэргүүнийхээ байдлыг зөвхөн аман дээр биш ажил, амьдрал дээрээ адилхан хадгалж чаддаг болох хэрэгтэй байна.

	Цэвэлмаа:

	— (маш сонирхон уншиж) Үгүй Даримаа үүнийг нээрэн Баатар бичсэн юм гэж үү дээ? Үнэмшихийн арга алга. Ямар сонин юм бэ.

	Даримаа:

	— Их сонин яриа шүү. За Цэвэлмаа хоёулаа маргааш нэг туршлага хийгээд үзье.

	Цэвэлмаа:

	— Туршлага?

	Даримаа:

	— Чи “аан?” гэж бай. Би маргааш чиний оронд, оройн бүх ажлыг чинь хийе. Чи шөнийн 11 цагаас нааш битгий ирээрэй. Энэ хугацаанд юм үзнэ үү, яана дураараа бол.

	Цэвэлмаа:

	— Хүүе яаж болдог юм бэ? Хүүгээ яслиас хэн авах вэ? Тэгээд бас маргааш чинь хагас сайн өдөр. Хоол унд хийх энэ тэр бол хамаг ажил баларчихна.

	Даримаа:

	— Ах бид хоёр хийнэ. Чи миний ярьсныг хэзээ ч битгий март. Хэрэв чи энэ хэвээрээ байгаад байх юм бол нээрэн мөд нөхөргүй болж болно. За, хоёулаа миний хэлснээр тэр аргыг нэг хэрэглээд үзье.

	Цэвэлмаа:

	— (аргагүйг болсон мэт маш өрөвдмөөр байдлаар) Юу болдог бол доо. Даримаа арай энэ сайхан эвтэй найртай гэр бүлийг минь эвдчихгүй байгаа даа.

	 

	(Тайзны бүх гэрэл унтрав. Нэгэн хэсэг болсны хойно дахин асахад Баатарын гэр хэвээрээ маргааш орой нь ажээ. Нэгэн хэсэг хүнгүй байтал гаднаас Баатар орж ирэв).

	Баатар:

	— Цэвэлмаа ай хө, Цэвэлмаа? (дуудна) Үгүй хаачив даа (унтлагын ба гал зуухны өрөөг шагайн үзээд) алга аа. Хүүгээ авчраагүй байна. (пийшингээ алгадан үзэж) пийшингээ ч галлаагүй. Аа мэдлээ. Гадаа түлээ хагалж байгаа хэрэг байх нь (гал зуухны өрөөнд ороод) үгүй пингийн түлхүүр өлгөөстэй байна (ширээн дээр бичгийнхээ савыг хаяж) үгүй яачихдаг хүн бэ. Ердөө ирээгүй байх шив дээ. Нэг учир болжээ (Утас авч) Хоёрдугаар цехэд, байна уу? Хоёрдугаар цех үү? Мастер Цэвэлмаа байна уу? Хэдийн хоёр цагийн өмнө явчихсан гэж үү? Танай дээр хурал цуглаан болсон уу? Үгүй юу. Үгүй ий? Дугуйланд суусан юм байлгүй дээ гэж үү? Магадгүй хэрэг. Үгүй. Үгүй. Зүгээр гэрээс нь ярьж байна (утсаа тавьж) Үгүй ер. Аягүй бол хүүхэд маань ясли дээр байгаа хэрэг байх нь байна шүү. Гэр хүйтэн, идэх юм байдаггүй. Дугуйланд л суучхаж дээ. (Хаалга түжгэнүүлэн хүн ирэх чимээ сонсогдоно) Одоо ирж байх шиг байна (угтаж очтол)

	Даримаа:

	— (өрөөсөн гартаа хүүхэд, нөгөө гартаа сумк болон бусад юм барьчихсан орж ирээд баясгалантай байдлаар толгой дохин мэндэлж) За бид яваад ирлээ, ах аа. Өнөөдөр жаалхан хожимдлоо. Гэвч яах вэ? Одоо хоёулаа зэрэг ажиллаад эхэлбэл юухан байх вэ (хүүхдэд) Тийм ээ, миний дүү?!

	Баатар:

	— (Гайхаж) Үгүй, Цэвэлмаа хаачдаг бил ээ?!

	Даримаа:

	— Цэвэлмаа өнөөдөр оройхон ирнэ гэсэн (сумкээ ширээн дээр тавьж хүүхдээ Баатарт өгөв)

	Даримаа:

	— Цэвэлмаа, танд хэлээрэй гэсэн. Би дугуйландаа дахиад бүртгүүлж орхилоо. Тэгээд өнөөдрөөс эхэлж хичээлдээ явна гэж. Бас тэдний үйлдвэр дээр өнөөдөр их сонин юм болж гэнэ. Яг өдрийн амралтаар таны яриаг радиогоор нэвтрүүлсэн шүү дээ.

	Баатар:

	— Тэгээд яагаа вэ. Нэвтрүүлж л байна билээ.

	Даримаа:

	— Цэвэлмаагийн үйлдвэрийн эмэгтэйчүүд та хоёрыг гэр орныхоо байдлыг яаж зохион байгуулсан, ажлаа яаж хийдэг энэ тэр гэж асууж их зовоожээ. Цэвэлмаа яах вэ дээ, сайхан л юм ярьж. Тэгээд тэдний эмэгтэйчүүд өдөр болгон ээлжээр танайд ирж та хоёроос гэр бүлийн ажлыг сурах юм гэнэ.

	Баатар:

	— (цочиж) Уухай.

	Даримаа:

	— Би яг тэр үеэр тэнд байсан юм. Сэтгэл зовохдоо төрөл садны хувиар энэ тэр гэж байж арай гэж анхны өдөр нь булааж аваад ирж байгаа нь энэ. За ах та ч харин тэдний нүдэнд ам ажил хоёроо зөрүүлж яасан ч болохгүй шүү дээ.

	Баатар:

	— (Хүүхдээ эвтэйхэн тэврэн ийш тийшээ явж) өдөр болгон гэнэ ээ, үгүй яадаг бил ээ, Даримаа.

	Даримаа:

	— Яах вэ ирж л байг (гадуур хувцсаа тайлж) таны тэр лекцийг 7 хоног тутам хоёр удаа үргэлж нэвтрүүлж байхаар болсон (хувцсаа Баатарт өгч) за хоёулаа ажиллаад байна даа. Урьдаар хүүг чинь унтуулъя (хүүг нь авч унтлагын өрөөнд оров).

	Баатар:

	— (Даримаагийн хувцсыг барьж байснаа диван дээр хаях гэснээ болиод өлгүүрт очиж өлгөөд, бас өөрийнхөө гадуур хувцсыг тайлав). Миний бичсэн лекц, эргээд ийм ял болно гэж ердөө ч бодсонгүй.

	Даримаа:

	— (Туйлын хөгжилтэй гарч ирэв) За ах аа, хоёулаа юуны өмнө сайхан ярьж тохиръё. Та намайг өөр хүн гэж огт битгий санаарай. Зүгээр л Цэвэлмааг л гэж бодоод, би Цэвэлмаа шиг туршлагатай биш ч гэсэн хийх ажлынхаа ерөнхий байдлыг мэдэж байна. Хамгийн урьдаар хоёулаа юу юу хийхийгээ ярьж тохиръё. Бидний хооронд булаацалдаж маргах явдал гарвал гайгүй таны лекц надад бий. Тэр тус болно. Ер нь түүний дагуу л ажиллаад байя (өврөөсөө цаас гаргаж ирэв).

	Баатар:

	— Миний ярианы дагуу гэнэ ээ?

	Даримаа:

	— Тийм ээ. Тэр бол гэр бүлийн ажлын талаар бүх зүйлийг бүрэн хамарч чадсан зүйл байгаа юм. Түүнийг баримжаалан ажиллахад бидэнд ердөө бэрхшээл гарахгүй гэж мэдээрэй. (унших нь) “Манайд шинэ үеийн хүмүүсийн гэр зуурын бүх ажил бол цөм бие биеийнхээ ажилд туслалцан дэмжиж хамтран ажилладгаараа бусад ямар ч ажлаас илүү хөгжилтэй сайхан ажил байх ёстой. Хэрэв гэр бүлийн бүх ажлыг ганцхан хүн дээр, нэрлэвэл эмэгтэйчүүд дээр, дангаар нь тохох юм бол, энэ нь тэр хүнд ямар ч ажлаас илүү хүнд бөгөөд уйтгартай ажил болно. Бас гэртээ ажил хийдэггүй эцгийн энэ тусгай байдал нь үр хүүхдэд нь нөлөөлж үе улиран үлдэх заншил болж болох юм.” Маш сайхан хэлжээ. За юунаас нь эхлэх вэ, ах аа?

	Баатар:

	— Юунаас урьдаар пийшингээ галлая. Хүүхэд даарчихна.

	Даримаа:

	— Зүйтэй, та галлаж үз. Би гал зуухны өрөөнд жаал зугаа юм хийе (явав)

	Баатар:

	— (Даримаагийн хойноос харж баахан зогссоноо пийшингээ хараад дараа нь амыг нь онгойлгож үзээд) тэгнэ ээ тэр, түлээ байхгүй байх ёстой (дахин дэмий баахан зогссоноо кармагаас сонин гаргаж диван дээр хэвтэн уншиж эхлэв)

	Даримаа:

	— (Сав суулга арчин гарч ирээд) Та яав галлав уу?

	Баатар:

	— Пийшин халуун шахуу байна. Өнөөдөр түлсний хэрэггүй.

	Даримаа:

	— Тануус ч яах вэ, нялхтай айл ийм байж болохгүй.

	Баатар:

	— Зүгээр зүгээр. Түлээ ч алга аа.

	Даримаа:

	— Танайх түлээ байхгүй гэж үү?

	Баатар:

	— Үгүй, гадаа ч бий л байх л даа. Чи өөрөө харахгүй юу. (пийшинг нээн үзэж) 

	Даримаа:

	— Нээрээ алга л даа Цэвэлмаа, пингийн түлхүүр, гал зуухны өрөөнд хадааснаас дүүжлээстэй бий гэсэн (гүйн очиж түлхүүрийг авчран) пинд түлээ бий байх. Бушуухан галлая тэгэхгүй бол бусад ажил маань хоцорно шүү.

	Баатар:

	— (Түлхүүрийг авч дуртай дургүй гарч одов. Удалгүй эргэж ирээд) хагалсан түлээ ердөө байдаггүй.

	Даримаа:

	— Үгүй тэгээд. Хагалаач дээ. Та ямар чадахгүй биш. Гадаа үүдэнд сүх байна билээ.

	Баатар:

	— (Уцаарласан байдалтай гарч одов)

	Даримаа:

	— (Юм хумын шороо тоос арчина) Гайгүй! Бас уурлах санаатай байна шүү. Эхнэргүй байхдаа түлээгээ хагалдаг л байсан даг.

	Баатар:

	— (Хэдэн бүдүүн хагадас тэвэрч ирээд чимээ гарган хаяад пийшиндээ түлэх гэж оролдоно) Үгүй энэ чинь бензингүйгээр ердөө асахгүй юм. Цэвэлмаа яагаад нэг, асаачхаад байдаг юм бол доо?

	Даримаа:

	— Та зомгол юм уу, цаас маасаар урьдаар асаа л даа.

	Баатар:

	— (Ууртаа унших гэж байсан шинэ сонинуудаа авчирч пийшиндээ чихэв) Одоо нэг асах шиг бололтой.

	Даримаа:

	— Тэгвэл дараагийн нь ажлыг одоо эхэлье. Би тэнд хоол бэлтгэж байна. Та шилээ сайхан гэгч нойтон алчуураар арчиж орхи.

	Баатар:

	— Би шил арчих гэж үү?

	Даримаа:

	— Арчихад яадаг юм бэ. Таны бичсэн лекц дээр юу гэж байна вэ? Энэ хэсэг, эмэгтэйчүүдэд онц их анхаарагдсан юм. (унших нь) “Феодализмын хоцрогдсон энэ үзэл, гэр зуурын зарим нэг ажил бол зөвхөн эмэгтэйчүүдийн ажил болохоос биш, эрэгтэйчүүдийн ажил огт биш гэж үздэг явдал одоо хүртэл байна. Жишээ нь хог шороо цэвэрлэх, угаах, арчих ажил бол ганцхан эмэгтэйчүүдийн ажил. Харин ийм ажлыг эрэгтэйчүүд хийх юм бол гэрийнхээ ажлыг зохих ёсоор хүндэтгэн үзээгүй юм шиг болдог байна. Манай шинэ үеийн гэр бүлүүдэд ийм зарчим байж болохгүй.” Одоо бид яг энэ хэсэг дээр ирээд байна ах аа.

	Баатар:

	— Аа тийм үү.

	Даримаа:

	— Аа тийм үү, гэж гайхагч болох юу байсан юм бэ. Аа тийм байна шүү дээ. За алив тийшээ очъё. Би танд шүүр хувин, алчуур бэлтгэж өгье. (явав)

	Баатар:

	— (Өөртөө) ам алдвал барьж болдоггүй, агт алдвал барьж болдог. Тэгж дэмий чалчиж бай гэж хэн чамд хэлсэн юм бэ? (Даримаагийн хойноос ороод шүүр, хувин, алчуур зэргийг авчрав). Энэ олон юмаар чинь яадаг хэрэг вэ? Хээ цэс, алчуураар нь бол алчуураар нь л биз, шүүрээр нь бол шүүрээр нь л биз. (пиджакаа тайлан диван дээр хаяж гадуур цамцныхаа ханцуйг шамлан эхэлснээ шүүрээ хувинд дүрээд шал дээгүүр ийш тийш нь түрэн явж байв).

	Даримаа:

	— (Гарч ирэв) Үгүй та, чинь харин тоглож байх шив дээ.

	Баатар:

	— За яагаа вэ. Арчих л гэж байна.

	Даримаа:

	— Үгүй та урьдаар нойтон алчуураар шүүрээ ороогоод, дараа нь арч л даа. Алив ингээд (боож өгөв). Тэгээд ширээ сандлын доогуур болоод өнцөг булан цөмийг нь сайн арч. Та энэ ажлыг хийе гэдэг биз дээ? (явав)

	Баатар:

	— (Урт иштэй шүүрээ ийш тийш нь түлхэн явж сандал ширээ мөргүүлэн байснаа гэнэт хичээн ажиллаж эхлэв). Мөн ч толгой руугаа ус хийсэн дэмий юм чалчиж орхиж дээ. Эр хүний ажил биш л дээ (алчуураа хувинд дүрэн базаад урьдахаас улам идэвхтэй ажиллаж) гэсэн ч энэ муу гайхал хүүхнээс хорондоо тусламж гуйхгүй дээ (гавшгайлан ажиллана).

	Даримаа:

	— (ирэв) Аа та чинь бүр шалаа угааж эхэлж байгаа юу.

	Баатар:

	— Харин чамайг харахад яаж байна? Би өдөр болгон ингэж ажилладаггүй л дээ. Хааяа л нэг Цэвэлмааг завгүй бол хийдэг юм. (гараа цэвэрлэн хувцсаа өмсөв) Ер нь шалаа нойтон алчуураар арчиж байх их сайхан шүү. Тасалгааны агаар хүртэл цэвэр сайхан болчих шиг санагддаг юм.

	Даримаа:

	— Би тэнд галлаад цай чанаж байна. Бас мөд хоол болно. Махаа хөшиглөчихсөн. Хоёрхон янзын л хоол хийж байна шүү дээ. Гэвч зүйл нь цөөхөн боловч амтны талаар хэнд ч гологдохгүй байх аа. Та дүүгийнхээ хийсэн хоолыг идэж үз дээ. Аа тийм хэдхэн төмс арилгах хэрэгтэй байна. Би гурил зууръя.

	Баатар:

	— Төмсийг хальстай нь идвэл, витамин нь үрэгддэггүй сайн байдаг юм. Мэдэх үү?

	Даримаа:

	— Би хуурга хийх гэж байгаа болохоор хальстай болохгүй л дээ. Арилгахаас биш. Бид энэ асуулт дээр бас таны бичсэн зүйлээс эш татаж болно. (унших нь) “Яагаад манай эрэгтэйчүүд хааяа хувцсаа угаачхаж болдоггүй юм бэ? Яагаад гэр орныхоо өдөр тутмын ажилд туслалцаж, хоол ундаа хийлцэж болдоггүй юм бэ? Ер нь гэрийн эрхэм эзэд эрэгтэйчүүд хүүхэд маллах болоод, бусад бүх төрлийн ажилд оролцдог. Цөмийг өөрөө хийж чаддаг байх хэрэгтэй юм. Ийм болгохын төлөө эмэгтэйчүүд ч тэдэнтэй янз бүрийн аргаар ажиллах хэрэгтэй байна. Энэ нь манай амьдралд зайлшгүй чухал хэрэгцээтэй болно. Хэрэв эхнэр өвдөх юм уу, аль өөр нэгэн шалтгаанаар гэр орондоо байж чадахгүй нөхцөл байдалд орох юм бол тэр эрхмүүд яах вэ? Ингэхээр цөмийг сурах хэрэгтэй.” Алт шиг сайхан үг (явав)

	Баатар:

	— (өөртөө) Энэ чөтгөр шиг хүүхэн намайг энэ лекцээр минь далайлгаж бүр цусгүй алах санаатай байх шиг байна аа.

	Даримаа:

	— (Ирж) Би танд төмс, хутга авчирлаа. Та эндээ байж байгаад аятайхан цэвэрлэж орхи. Бас хүүгээ чагнаж байхыгаа мэднэ биз дээ. Би одоохондоо зуухнаас холдохын арга тун алга.

	Баатар:

	— (Эгдүүцсэн байдлаар) Мэдлээ, мэдлээ. Чи минь юу хараад зогсоод байгаа юм бэ. Би одоохон энэ хэдэн муу төмсийг чинь бүгдийнх нь арьсыг хуу татаад будаа шиг болтол нь хэрчээд хаячихъя.

	Даримаа:

	— Би одоо мэдлээ. Зун болохоор бид Цэвэлмааг хөдөө урлагийн бригадаар явуулна. Тэгэхэд та гэртээ ердөө зовох юмгүй байгаад байж чадах юм байна.

	Баатар:

	— (хор нь хөдөлж төмсөө арилгах завсар) Юу гэнэ ээ, хэнийг бригадаар явуулна гэнэ ээ?

	Даримаа:

	— Яагаа вэ, Цэвэлмааг. Бид «Эмч нар» гэдэг жүжгийг тавих гэж байгаа. Сэмжидийн ролийг4 Цэвэлмаагаас өөр олигтой тоглож чадах хүн байхгүй.

	Баатар:

	— Уухай. Заавал Цэвэлмаагаар уу? Хүүхэдтэй хүнээр үү?

	Даримаа:

	— Яадаг юм бэ. Та ямар гэртээ байж чадахгүй юм биш. Ер нь тэгээд та л ганцаараа тавьсан жүжиг бүрийн олигтой ролийг тоглож байх гэж үү? Таны бичсэн лекцэд ингэж байна шүү дээ. (Унших нь) “Энэ бүх байдлаас болж, манай эмэгтэйчүүдийн хэчнээн сайхан уран авьяас, билиг чадвар ил гарч чадахгүй гал зууханд түлэгдэн өнгөрч байна вэ? Иймд хөдөлмөрчин эмэгтэйчүүдийг дуу, бүжиг, жүжгийн зэрэг сайн дурын урлагийн бүх салаа мөчирт саадгүй явуулж, идэвхтэй оролцуулах хэрэгтэй...” Манай Цэвэлмаагийн тэр сайхан уран авьяас, чадвар юу болох гэж байгааг та өөрөө ойлгож байгаа биз дээ. Цэвэлмааг Сэмжидийн рольд тоглоно гэхээр таныг их баярлана байх гэж бодоод би оруулсан юм.

	Баатар:

	— Их баярлалаа дүү минь. Чиний энэ тусламж намайг бүр чичиртэл донсолтол баярлуулж байна. Мартсанаас цаад хоол чинь юу болж байгаа бил ээ?

	Даримаа:

	— Амттай болж байгаа нь л лав байх даа (явав)

	Баатар:

	— (хойноос нь) Гайгүй ээ. Тануусын энэ хэцүү хүнд гэж гайхуулдаг ажлыг чинь би амархан сурчихна (төмсийг цэвэрлэж) үгүй ер сүрхий ч хүнд ажил бол доо. (Хальсыг нь авч байгаа болон том томоор огтлон хаяж байв).

	Даримаа:

	— (сэрээнд жижигхэн мах хатган ирж) Миний шарж байгаа махыг амсаж үз дээ, ямар байна?

	Баатар:

	— (амсаж) яах вэ, мах л байна.

	Даримаа:

	— Та чинь хальсыг нь авч байгаа нь энэ гээд бараг талыг нь огтолж хаяж байх шив дээ.

	Баатар:

	— Дүү минь чи өөрийн гэсэн нэг нөхөртэй болоод л түүнийг шүүмжилж бай. Би авбал зохихыг нь аваад, хаявал зохихыг нь хаяж байна.

	Даримаа:

	— Хүү чинь сэрж байх шиг байна. Очиж үзээрэй (өөрөө явав) (хүүхэд уйлах сонсогдоно)

	Баатар:

	— (сандран унтлагын өрөө рүү явснаа эргэж) Даримаа! Даримаа! Хүү сэрчхээд уйлаад байна яадаг билээ.

	Даримаа:

	— (Далдаас) нэг юмаар саатуулж орхи л доо

	Баатар:

	— Яг надад байдаггүй нэг юмаар саатах гээд л уйлаад байх шиг байна даа.

	Даримаа:

	— (шилтэй сүү барин ирэв) Тэгвэл та тэнд очоод гурил элдэж бай. Бас шарж байгаа махыг эргүүлэх юм шүү. Одоо төмсийг нь сайхан нимгэн хэрчээд хийхэд болно. (Унтлагын өрөөнд оров)

	Баатар:

	— Хүүхэдтэй зууралдсанаас, энэ нь ч дээр байх. (Гал зуухны өрөөнд оров).

	Даримаа:

	— (Хүүхдийг авчран угжиж өхөөрдөн) Яг ах шүү. Бас өлсчхөж гэнэ. Сэрчхээд л дээшээ хараад хэвтээд байхад хэнд ч гэсэн уйтгартай байлгүй яах вэ, зайлуул. За маяглалгүй сүүгээ хөхөж үз. Аав чинь одоо чамайг авна. Ах аа! (дуудна)

	Баатар:

	— (далдаас) яах ч арга алга. Энд ажил гэдэг тэнгэрт тулж байна.

	Даримаа:

	— Ах маань ер нь юу болгож хөглүүлж байна вэ? (хаалгаар шагайж) Үгүй та чинь яаж байна аа? Энэ махнууд яагаад газар унав.

	Баатар:

	— (хамаг хувцас нь цагаан болчихсон, гартаа сэрээ барин ирээд) үгүй, тэр хэдхэн нь газар уначихсан юм. Бусад нь эргээд хайруул дээрээ унасан. Мах нэг бүрийг эргүүлэх гэж ядаж байхаар бүгдийг нь нэгмөсөн аятайхан ингэж сэгсрээд эргүүлчих гэсэн тэр хэдэн муу мах өөрсдөө дэндүү дээр уначиж байхгүй юу. Хувцас руу маань арай тос үсэрчхээгүй байгаа даа (үзнэ)

	Даримаа:

	— Зайл, зайл. Май хүүгээ ав. Битгий л бас дэндүү дээр сэгсрээд унагачхаарай (хүүхдээ өгч) Аятайхан бүүвэйлж байгаад нойрсуулчих (явав)

	Баатар:

	— (хүүхдээ авч) Танай эгч чинь тэнэг эгч байна даа. Хэн тэгж хүүхдээ дээш нь хаяж байсан юм бэ, бүүвэй бүүвэй. Бүлтгэр хүү минь унт даа, бүүвэй, бүүвэй (энэ үеэр Цэвэлмаа сэмхэн орж ирэв. Даримаа, Цэвэлмааг харж, буц яв гэж дохио өгнө)

	Баатар:

	— (Цэвэлмааг харж) Аа ашгүй идэвхтэн, зүтгэлтэн ээж чинь ирлээ.

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй Даримаа, чи хүүг минь яах гэж үүнд бариулав аа. Баавгай шиг, гараараа эвгүй авч байгаад алдчихна. (авах гэнэ)

	Даримаа:

	— Чи битгий дэмий юм ярь. Наадах чинь хэнээс ч илүү авч чадаж байгаа юм.

	Баатар:

	— Байзнаарай, авгай минь, наадахыг чинь би өөрөө нойрсуулчхаад байгаа юм. Одоо орон дээр нь өөрөө аваачаад тавьчихаж чадна. (Хүүгээ тэврэн явав)

	Даримаа:

	— Юундаа яарч ингэж эрт ирэв ээ. Ах ёстой үлгэр жишээ ажилч нөхөр болдгийнхоо даваан дээр гараад байсан юм. Чи ирээд саад болчих юм.

	Цэвэлмаа:

	— Сэтгэл зовоод ердөө ч болдоггүй.

	Даримаа:

	— За яах вэ. Гэвч чи одоо юу ч битгий хийгээрэй.

	Баатар:

	— (орж ирээд Цэвэлмааг эвгүйхэн харж) Аа тийм бий дээ.

	Даримаа:

	— (Цэвэлмаагийн гадуур хувцсыг тайлалцан Цэвэлмаад) Би ахыг эхнэртээ ийм сүрхий халамж анхааралтай байдаг гэдгийг нүдээрээ үзээгүй бол ердөө ч үнэмшихгүй байсан даа.

	Баатар:

	— За чи битгий тоглоом хийгээд бай.

	Даримаа:

	— Үгүй би үнэнийгээ ярьж байна. Би ахыг өөрийн тэр хийсэн лекц шигээ байдаг байх гэж бодсон юм. Үнэн хэрэг дээрээ тиймгүй. Тэр яриаг зөвхөн л эмэгтэйчүүдийн өдөрт зориулж хийсэн юм байж. Гэтэл ахын бичсэн лекц дээр бол ингэж байна. (цаас гарган унших гэтэл)

	Баатар:

	— Боль боль, Даримаа минь! Чи ямар түүнийг бичсэн юм биш. Би бичсэн юм чинь. Юуг нь унших гэж байгааг чинь би мэдэж байна. (Цэвэлмаагийн хувцсыг аваад явав)

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй яах нь вэ.

	Даримаа:

	— Яадаг юм бэ дуугүй бай, алив ботоо тайл!

	(Цэвэлмаа ботоо тайлж байтал Баатар ирэв)

	Даримаа:

	— Та ботыг нь мартчихаж

	Баатар:

	— Тэгж (аваад явав)

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй чи Баатарыг уурлуулж яах нь вэ, боль, боль.

	Даримаа:

	— Ердөө ч уурлахгүй. Чи ажлаас ирэхэд нь ингэдэг шүү дээ.

	Баатар:

	— (Цэвэлмаагийн гэрийн шаахайг урд нь авчирч тавиад) бодвол хөл чинь өвдөж байгаа биз дээ. Май үүнийгээ өмс.

	Цэвэлмаа:

	— Үгүй гайгүй (өмсөв)

	Баатар:

	— Чи лав өлсөж ир ээ биз дээ? (Даримаад) Өнөө хоол чинь болоогүй байна уу? Одоо яв, авчир. (Даримаа явав. Цэвэлмаа бас явах гэнэ)

	Баатар:

	— Чи суу амар. Энэ охин сайн хөдлөг. Ганц өдөр ч гэсэн гэрийн ажлаар ноцолдож үзэг. За чи өнөөдөр миний яриаг сонсов уу?

	Цэвэлмаа:

	— Чиний яриа надад их сайхан санагдсан. Баатар минь, чи наддаа хайртай сайн мөртөө хатуухан нөхөр юм байна даа.

	Баатар:

	— Ийм байдаг байна, Цэвэлмаа минь. Миний яриа бол өөрийгөө шүүмжилсэн яриа болжээ. Өөрөө өөрийгөө шүүмжлэхэд өөрийнхөө сул талыг олж мэддэг юм байна.

	Даримаа:

	— (Энэ үеэр ирж) сул талаа мэдсэн мөртөө түүнийгээ ажил дээрээ засахгүй ам ажил хоёр нь зөрсөн хэвээрээ байгаад байвал яах вэ.

	Баатар:

	— Би одоохондоо тийм хүний тухай яриагүй байна. Чи хичээлд суув уу? Ямар байна? Сонин байна уу?

	Цэвэлмаа:

	— Их сонин байна.

	Даримаа:

	— Манай эмэгтэйчүүд Цэвэлмааг хичээл дугуйлангаа үргэлжлүүлээд байх юм бол бүгдээрээ гэрийн нь ажилд өдөр бүр ээлжээр туслалцахаар ирж байна гэж ярьж тогтсон. Тэгэхдээ бас таны лекц ёсоор үлгэр жишээ байдлыг суралцах юм шүү.

	Баатар:

	— Цэвэлмаа хүний улстай байхад нэг л эвгүй юм биш үү дээ. Бид хоёр тэдний туслалцаагүйгээр болох юм биш үү?

	Цэвэлмаа:

	— Бололгүй яах вэ. Гэвч Баатар минь чи надад битгий уурлаарай. Нэг их чухал юм хэлье.

	Баатар:

	— Яалаа гэж уурлах вэ. Ярь ярь.

	Цэвэлмаа:

	— Би өнөөдөр хичээл хийлээ. Үеийн олон хүүхнүүдтэй уулзлаа. Хичээл дээр ч тэр, завсарлагаар ч тэр, тэд миний мэдэхгүй олон юм ярьцгааж байна. Ер нь бараг л ярьж байгаа юм бүгдийг нь би ойлгохгүй байх шиг байна. Би их хоцорчээ.

	Баатар:

	— (өрөвдөж) Тийм байх. Би ойлгож байна. Энэ ч аргагүй. Чи одоо тэднийг гүйцэхийн төлөө цуцалтгүй ажиллах хэрэгтэй. Би ч чамд нойр хоол хайргүй тусална.

	Цэвэлмаа:

	— (баярлаж) Чи дуртай зөвшөөрч байгаа юм уу? Тэгвэл хоёулаа гэр орныхоо бүх ажлыг өөрчлөн зохион байгуулна.

	Баатар:

	— Тэгнэ, Цэвэлмаа минь. Чи минь их ухаантай сайн хүүхэн юм байна. Чиний үерхдэг хүүхнүүд бүх талаар чамаас сүрхий.

	Даримаа:

	— Ширээндээ сууцгаахыг хүсье.

	Баатар:

	— (эхнэрийгээ хөтлөн аваачиж ширээнд суулгаад) Үзье дээ. Манай энэ зальтай хонгор ямаршуу хоол хийснийг нь... өөрийгөө л лав их магтаад байсан даг.

	Даримаа:

	— Миний ам ажил хоёр яасан ч зөрөхгүй байх аа. Амт гэдэг нь сайхан гэж бодоорой.

	Баатар:

	— Миний ам ажил хоёр ч гэсэн үүнээс хойш зөрөхгүй! Үзээд байгаарай!

	 

	(Гурвуулаа ширээнд сууцгаав).

	 

	Хөшиг

	 

	1954 он.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


1981 оны хэвлэл “Ч. Ойдов : ЗОХИОЛУУД II” номын ӨМНӨХ ҮГ

	Чойжамцын Ойдов бол манай үеийн жүжгийн нэрт зохиолчийн нэг билээ. Монголын зохиолчдын эвлэлийн хороо түүний уран бүтээлийн өвийг цуглуулан судалж, хоёр ботид багтаан хэвлэхээр шийдвэрлэсэн юм. Түүний нэг дүгээрийг 1969 онд «Өмнөх үгийн» хамт хэвлүүлжээ. Түүнд Ч. Ойдовын туурвисан том хэлбэрийн жүжгийн 12 зохиол оржээ. Хоёрдугаар ботид нь түүний бичсэн нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдэл, кино тууж, өгүүллэг, найруулал, туужийг оруулж байна. Энэхүү хоёрдугаар боть нь нэгдүгээр ботитойгоо нийлээд Ч. Ойдовын уран бүтээлийн шинжийг бүрэн харуулж чадна гэж үзэж байна. Энэхүү боть нь Ч. Ойдовын уран бүтээл төдийгүй 40-50-аад оны үеийн манай орны ялангуяа жүжиг, киноны зохиолын хөгжлийг танин мэдэхэд тус болно. Нэгдүгээр ботийн «Өмнөх үг»-д Ч. Ойдовын бичсэн том хэмжээний жүжгийн зохиолын тухай өгүүлсэн учир энд зөвхөн нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдэл, кино тууж, өгүүллэг, тууж, найруулал, тэмдэглэлийн талаар дурдав.

	Ч. Ойдов бол жүжгийн том зохиол бичихийн зэрэгцээгээр сайн дурын уран сайханчдад зориулж, нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдэл олныг туурвисан байна. Тэр нь жүжгийн том зохиолын нэг адил тухайн үеийн шаардлагын дагуу ургаж гарсан байна.

	Дөчөөд оны дундуур энх тайван цаг эхэлж, улс ардын аж ахуй соёлыг удаан хугацааны төлөвлөгөөтэйгөөр хөгжүүлэх, бүх нийтийг бичигтэн болгох, амьдралын гүнд шинээр бий болон хөгжиж байсан социалист өмчийг арвижуулан хөгжүүлэх зорилт хурцаар тавигдаж байсан бол тавиад онд түүнийг амжилттай биелүүлээд, аж үйлдвэр, тээвэрт социалист шинэ шинэ салбар бай болж, сангийн аж ахуй өргөжин, хөдөө аж ахуйн нэгдлүүд үүсэн дэлгэрч байлаа. Хөдөлмөрчдийн боловсролыг ахиулах, соёлч байдлыг дээшлүүлэх хөдөлгөөн өрнөж байв. Ч. Ойдовын уран бүтээлд энэ бүхэн тусгалаа олжээ. Тэр нь «Гэмшил» нэг бүлэгт жүжгийн зохиолдоо хайхрамжгүй, сахилгагүй, нэрэлхүү байдал, бичиг үсэг үл мэдэх явдлын муухайг дээгүүр зантай, нэрэлхүү Лувсангийн дүрээр элэглэн шүүмжилжээ. Өртөөний морийг хайр гамгүй эдэлж, гэмтээн үхүүлсний төлбөр нэхэмжилсэн бичгийг Лувсан тахал гарсан байна гэж буруу уншаад, нутгийнхныгаа сандаргаж, эцэст нь өөрөө шившгээ тарьж байна. Хэтрүүлэггүй шог зохиол байдаггүй билээ.

	Ч. Лодойдамба, Ц. Зандраа хоёрын бичсэн «Нэгэн оройн хэрэг» өгүүллэгийн сэдвээр Ч. Ойдов «Шинэ жил» нэг бүлэгт жүжгийн зохиол туурвижээ. Мөн тэр өгүүллэгээр хийсэн богино хэмжээний кино ч бий. «Шинэ жил» жүжгийн зохиолд халуун намраар шинэ жил хийнэ гэдэг үг сонсоод, бэртэй болохын хүслэн болж явсан Бүтэд, хүү минь эхнэртэй болох гэж байгаа хэрэг гэж тааварлан, найз авгайтайгаа илбэн хуримын юм бэлтгэж эхэлнэ. Гэтэл хүү нь жилийн төлөвлөгөөг биелүүлээд, дараа жилийн ажилд орж байгаа баяр тэмдэглэх гэсэн юм байжээ. «Шинэ жилд» ингэж тус улсыг хөгжүүлэх анхдугаар таван жилийн төлөвлөгөөний жилүүдэд ажилчин түмний сэтгэл санаанд бий болж байгаа шинэ зүйл, ажил хөдөлмөрийн амжилт, хамт олны сайхан шинжийг хөгжил баясал, инээдтэйгээр дүрслэн үзүүлжээ. Мөн «Уралдаан» гэдэг жүжгийн зохиолдоо тавиад оны үеийн хүний сэтгэл санаа, ёс суртахуунд гарч байгаа их өөрчлөлтийг социалист уралдааны явц дундуур нээн харуулсан байна.

	Ч. Ойдов шинэ үеийн гэр бүлийн сэдвээр «Миний алт шиг авгай» «Гэр бүлийн асуудал» зэрэг нэг бүлэгт жүжгийн зохиол бичжээ. Үүний сүүлчийнхийг Зөвлөлтийн зохиолч М. Талвестын зохиолоос санаа авч туурвисан байна. Эдгээр зохиолд гэр зуурын ажлыг хамтарч хийх, эмэгтэйчүүдийг хүндэтгэх асуудлыг дэвшүүлжээ. Сэрээтэр гэргийнхээ эзгүй хойгуур гэртээ хоол унд хийж завгүй байхад Данзан гэргийгээ хүлээж ядаад, айлынхаа хоол «буудаж», бас гэргийгээ хүндэтгэдэг, гэрийн ажилд сайн хүн болох гэж нэрэлхэн будилж явна. Тэгэхэд Баатар ухуулга яриандаа эмэгтэйчүүдийг хүндэтгэх, гэр зуурын ажлыг хамтран хийх талаар жигтэйхэн сайхан ярьдаг хэр нь гэртээ орохтойгоо зэрэг алжаасан, сонин уншсан хүн болж хэвтдэг зантай хүн. Түүний гэргий Цэвэлмаа Баатараас дутуугүй албан ажилтай хэр нь хүүхдээ арчлах, хоол унд бэлтгэх хийх гэсээр байгаад өдрийн сонин ч харж, радио ч сонсож амжихгүй явна. Баатарын дүү бүсгүй бэргэнтэйгээ үгсэн ахыгаа хүүхдээ арчлах, гэр зуурын ажилд сургаж байна. Ч. Ойдовын бичсэн нэг бүлэгт жүжгийн зохиол, жижиг үзэгдлүүд нь хуучны дадал заншлын балгийг уран хошноор төөнөн шатааж, амьдралын гүнд бий болж байгаа шинэ зүйл, шинэ дадал заншлын оч, цогийг дэмжин дүрэлзүүлэх гэсэн санаагаар дүүрэн билээ.

	Ч. Ойдов бол манай үеийн хошин жүжгийг хөгжүүлэх талаар санаа тавьж явлаа. Түүний бичсэн «Далан худалч» алдартай билээ. Мөн «Юун тухай будилаан бэ?», «Амархан адрес» зэрэг хошин жүжиг, жижиг үзэгдэл бичжээ. Эдгээрийн аль аль нь ажил хөдөлмөр, мэдлэг боловсролоо дээшлүүлэх, эелдэг сайхан харилцаанд саад тотгор болж байгаа залхуу хойрго, сахилга журамгүй, салан задгай байдал, хэрцгий догшин зан авирыг элэглэн жигшүүлж байна.

	Ч. Ойдов бага, дунд ангийн насны хүүхдүүдэд зориулсан жүжгийн зохиол олныг бичжээ. Үүндээ ардын аман зохиолыг чадамгай ашиглаж байв. «Аргат бяцхан баатар» жүжгийн зохиолдоо ядуу хүний хүүхдийн сэргэлэн цовоо байдал уран арга, мэргэн ухаанаараа ихэмсэг ноёд, түүний бараа бологчдыг дамшиглан ялж байгааг үзүүлжээ. Энэ зохиолд бас адгуусан амьтныг хүмүүнчлэн дүрслээд, чоныг ноёнтой, туулайг харц ядуусын хүүхэдтэй адилтгажээ. Туулай «хүн чамд тус болсон бол санаж яваарай! Түүнийг үүрд!» гэж байна. Энэ бол үлгэрийн баатрын үгээр хүүхдүүдэд хэлж байгаа нинжин сэтгэл, хамт олны тухай үнэтэй сургаал мөн. «Эвийн энх» жүжгийн зохиолдоо хүйтэн дайныг халуун дайн болгох гэсэн империалистуудын эсрэг тив дэлхийн сайн санаат хүмүүс нэгдэн тэмцэж, ялан дийлж байгааг үлгэрийн хэлбэрээр үзүүлжээ. Энэ зохиолын баатар Харандаа африкийнхныг, Цагаандай цагаан арьстныг, Шарандай шар арьстныг төлөөлж байна. Тэд бие биеийнхээ арьс өнгө, шашин шүглэг, зан заншлын онцлогийг үл ялгаварлан, дайнч мангасын эсрэг санаа нийлэн тэмцэж, түүнийг сөнөөн дарж байна. «Аюулт дайныг бид дийлж чадлаа. Алтан дэлхийн хүн амьтан ингэж хоорондоо үгээ ололцон, эвээ сахиж байх юм бол хүн төрөлхтөн хоорондоо байлдах байтугай хүүхдүүд хоорондоо зөрөлдөхгүй байх» юм гэж Шарандай хэлж байна. Энэ бол одоо ч гэсэн хүн төрөлхтний амар жимэр аж төрөхийн амин гол асуудал хэвээр байна.

	Ч. Ойдов Э. Оюунтай хамжиж афган, албани, орос, хятад, энэтхэг ардын үлгэрийн цоморлогоос сэдэж, хүүхдэд зориулан жижиг үзэгдэл олныг бичсэн юм. Түүнийгээ үлгэрийн чуулга гэж нэрлэжээ. Тэр хамтран ажиллахыг эрхэмлэн явжээ. Тэр нь 1947 онд Ч. Лодойдамбатай хамтарч «Хуйвалдлага» жүжгийн зохиол бичиж, социалист өмчийг бүрэлгэн сүйтгэгчдийн хорон санаа хорт явууллагыг шүүмжлэн илрүүлжээ. Түүнийг анх «Сайн дурын уран сайханчдад тусламж» сэтгүүлийн 1948 оны дөрөвдүгээрт хэвлэжээ. Дараа нь 1977 онд Ч. Лодойдамбын түүвэр зохиолд оруулсан байна. Ч. Ойдов 1951 онд Ч. Чимидтэй хамтарч «Жаргалын зам» дуурийн цомнол бичжээ. Энэхүү цомнолд дорно зүгт дүрэлзэж байсан дайны голомтыг унтраалцаж, энх цагийн бүтээн байгуулах их хөдөлмөр эхэлж байсан түүхэн үеийг дүрслэн үзүүлжээ. Ингэж хамтран ажиллах нь бие биедээ санаа өгч, бие биеийнхээ уран сэтгэмжийг баяжуулан, урлах эрдмийн туршлагаас харилцан сурахад ач холбогдолтой билээ.

	Ч. Ойдов, Э. Оюун хоёр үлгэрийн чуулгадаа «Үлгэрийг одоо үеийн зохиолын өвөг эцэг, эмэг эх» гэж нэрлээд «үндэстэн бүрийн үлгэрүүд их сонин байдаг. Буг чөтгөр, бурхан сахиусыг бодитой мэт ярина. Адгуус амьтан, жигүүртэн шувууг хэлтэй яриатай болгон хувилгана. Наран, саран, салхи шуургыг хооронд нь тэмцүүлнэ. Тэгэхдээ ямар ч үндэстний үлгэрүүдэд хоорондоо нэг их адилхан төстэй тал байдаг. Тэр юу вэ гэвэл харгис бурангуй нь хэзээд ялагдаж, үнэн шударга нь хэзээд ялдгаараа ард түмний үлгэрүүдэд хоорондоо тун адилхан шүү» гэж бичжээ. Монгол ардын үлгэрээр бичсэн жүжигт уран аргат шар үнэг муу санаат хөх чоно, бардам дээрэнгүй бар хоёрыг залилан чадаж байхад афган ардын үлгэрээр бичсэн жүжигт цэвэрлэгч ядуу өвгөн баяныг ухаан самбаагаараа давж байна. Орос ардын үлгэрээр бичсэн жүжигт ажилч хичээнгүй тариачин ховдог шунахай ламыг сайн нөхдийнхөө дэмжлэг тусламжтайгаар ялан давж байна. Энэ үлгэрт шашны номлолын хуурмагийг илрүүлэн жигшүүлсэн байхад энэтхэг ардын үлгэрээр зохиосон жижиг үзэгдэлд ядуу цэрэг тариачин хоёр илбэж байгаад хааныг ялж, хаангүй ард, хаангүй цэрэг, хаангүй улс байж болохыг үзүүлжээ.

	Энэхүү үлгэрийн чуулга бол олон үндэстний оюун санааны дээжийг хүүхэд багачуудад танилцуулан, тэдний оюун ухааныг тэлж, бодлыг гүнзгийрүүлэн, уран сэтгэлгээг хөгжүүлэхэд тус болж байна.

	Ч. Ойдов хэд хэдэн кино тууж бичжээ. Түүний бичсэн «Их жанжин Сүхбаатар танаа» кино туужаар Д. Жигжид. О. Уртнасан нар «Ардын элч» кино бүтээсэн юм. Энэ нь зохиолч, найруулагч, оператор, жүжигчин, зураач нарын бүтээлч хамтын ажиллагаа, уран сайхны уйгагүй эрлийн үр дүн билээ. Ямар ч жүжиг киног ганц хоёрхон хүн бүтээдэггүй тэр нь хамт олны бүтээл нийлэг урлаг билээ. Жүжиг, кино хоёрын аль аль нь уг зохиолоос зөрөх явдал ч байдаг. «Их жанжин Сүхбаатар танаа» гэдэг нэрийг кино дэлгэцнээ «Ардын элч» гэж өөрчилжээ. Уг кино туужийг дэлгэцтэй зэрэгцүүлж үзэхэд үндсэн санаа нь ижил боловч зарим үйл явдал зөрж байна. Уг кино туужийг уншиж байхад хөдөө нутгийн ардын хурлаас их жанжин Сүхбаатарт бичсэн бичгийг Дарьбазар авч яваад, дайсанд баригддагийн даваан дээр учрыг нь хэлж Ариунаад өгч өөрөө зам буруулан зугтдаг бол кино дэлгэцэд үзэж байхад Бадарч авч яваад дайсанд хариугүй баригддагийн даваан дээр Дарьбазарт өгч, Дарьбазар улмаар Ариунаад өгч, зам буруулан явна. Кино туужийг уншиж байхад Ариунаа зэгсэн малтай товхийсэн айлын ганц охин бөгөөд амьдралын хатуу бэрхийг даван туулж, хал үзэж халуун чулуу долоосон өвөг эцгээ өргөн тэтгэж явдаг бол мөн кинонд Ариунаа бол албанд явсан Дарьбазарыг мөрөөдөн бяцхан хүүтэйгээ хоёул аж төрж явна. Бас мөн кино зохиолд цагаантан, гамингийн үлдэгдлүүд орон нутгийн харгис лам ноёдтой хуйвалдан ардын хувьсгал, ардын засгийн эсрэг тэмцэж байхад уг кинонд цагааны дээрэмчдийн дотор хувьсгалч, интернационалч нар ажиллаж хамгийн аймшигтай үед Ариунаад тусалж байна. Тэрчлэн зохиолын Ламчинг кинонд Дүлзэн гэж нэрлэжээ. Зохиолыг нь үзэж байхад ардын засгийг зөвшөөрөхгүй гэсэн орон нутгийн феодлуудын эсэргүүцлийн бичгийг Ламчин Сүхбаатарт хүргэх гэж ардын элч Ариунаатай өрсөлдөн хүрээ орж байхад уг кинонд цагаантантай шууд нийлсэн Дүлзэн Ариунааг ой дотор гүйцээд буудах гэж байгаад тэдний дотор ажиллаж явсан хувьсгалч цэрэгт буудуулж байна. Кино тууж, дэлгэц хоёрын иймэрхүү зөрөө бол үйл явдлын дэс дарааг дэлгэц дээр өрж, түүний үзэл санаа, зөрчлийг тодруулах явцад гардаг байна.

	«Их жанжин Сүхбаатар танаа» кино тууж, «Ардын элч» кино хоёрын аль алинд нь хувьсгалжсан ард түмний зориг тэмцэл, нам, жолоодогч, ард түмний холбоо ангийн тэмцлийн шуурган дундуур үүсэн бэхжиж ямар ч дайсанд ялагдашгүй хүч болж байгааг уран дүрээр дурайлгажээ. Үүнийг үзэж, уншиж байхад 1921 оны ардын хувьсгал бол зөвхөн үндэсний хүрээгээр хязгаарлагдмал буюу орон нутгийн шинжтэй биш, харин дэлхийн хувьсгал, дэлхий дахины үндэсний эрх чөлөөний хөдөлгөөний салшгүй хэсэг байсныг тод дүрслэн үзүүлжээ.

	Ч. Ойдов, Ч. Чимидтэй хамтарч «Зам» жүжгийн зохиолыг кино тууж болгожээ. Жүжгийн зохиолын үйл явдлыг тайз дээр өрж зөрчлийг нь тодруулдаг бол кино зохиолыг дэлгэц дээр өрж дэс дарааг нь олж бичдэг байна. Түүний үйл явцад засвар өөрчлөлт ч хийж болдог билээ. «Зам» кино туужийг уг жүжгийн зохиолтой нь зэрэгцүүлэн үзэхэд үйл явдал, баатруудын үзэл санаа, шинж чанарын хувьд нэлээд засвар хийсэн байна. Уг жүжгийн зохиолд Жамба панзчин гардаг бол кино туужид Жамба бол панзчин биш, харин биеийн амрыг харамтгай, хөнгөн, марзандуу залуугийн дүрийг дурайлгаж байна. Тэрчлэн их сургуулийн хүн эмнэлгийн ангийнхны төгсөлт, концертын хэсгийг кино туужаас хасжээ. «Зам» жүжгийн зохиолд сүжиг бишрэл, хувийн шуналд идэгдсэн Дондов нэг дүгээрт сүжигтнийг ашиглан, хоёр дугаарт өөрөө мэдэхгүйн гайгаар аюулт халдварт өвчний үүр бий болгож гамшиг тарьсан ч гэсэн олны дотор чөлөөтэй тэнэж, эцсийн эцэст Чойбалсанд «битгий намайг муулж хэлээрэй» гэж байдаг бол уг кино туужид түүнийг Түдэв гэж нэрлээд, өөр байдал гайгаар гаргажээ. Түдэв ял эдлээд, нутагтаа ирсэн боловч онгон уулын хөрсийг хөндөж, гацаа хянгыг сэтэлж, зам тавихыг эсэргүүцэж, малын халдварт өвчний нян тарааж, аадар бороог далимдуулж, хад чулууг сэм нурааж, гай тарьсаар яваад, эцсийн эцэст олны эсэргүүцэлтэй тулгаран, уулын үерт өөрөө урсан алга болж байна. «Зам» жүжгийн зохиолд гардаг их сургуулийн оюутан Төмөрийн шинж чанар уг кино туужид инженер Төмөрийн дүрд шингэж үү дээ гэмээр болжээ. Төмөр дээд сургууль төгсөж нутагтаа амралтаар ирээд байх завсар намын байгууллага олны саналыг дэмжиж, зам засах ажлыг удирдалцаж явна. Уг жүжгийн зохиолд сумын хөдөлмөрчид уулыг сэглэж зам тавьж, утсан харилцаатай болоод маршал Чойбалсантай утсаар ярьж байдаг бол мөн кино туужид Чойбалсан ирж, шинэ замын хөдөлгөөний нээлтэд оролцож байна. Гэхдээ түүний дүр хиймэлдүү болжээ. Уулыг сэтэлж, зам тавих түмний тэмцлийн явцад Төмөр, Гэрэл, Самдан, Удвал, Насанбат нарын үзэл санаа, зан чанар тодорч байна. Тэдний шинэ санаачилга, баатарлаг үйлсийг нам, засаг, түмэн олон нийтээр дэмжиж байна.

	«Зам» жүжгийн зохиол кино туужийн аль алины нь үзэл санаа, үйл явдал тухайн үедээ мөрөөдлийн шинжтэй байсан бол өнөөдөр бүх ард түмний үйлс болж байна. Насанбат, Төмөр нарын дүр бол хамт олны хөдөлмөр баатарлалын үйлс, шинэ санаачилгын уриа дуудлага болж байна. Ч. Ойдов ингэж хөдөлмөрч түмнийхээ санаа сэтгэлийг илэрхийлж, хамтын хөдөлмөрийн давуу чанарыг бахархан дуулж явжээ. Түүний «Зам» жүжгийн зохиол, кино туужийн сэдвээр «Давааны цаана даваа» кино бүтээв.

	Ч. Ойдов «Гурван найз», «Баясгалан» зэрэг кино тууж бичсэн байна. Түүндээ шинэ үеийн шинэ хүний ёс суртахууны нандин чанарыг тусган харуулжээ. «Гурван найз» кино туужийг үзэж байхад хөдөөгийн малчин залуу Гантөмөр эрдэм сурч, техник эзэмших гэсэн хүсэл, ХЗЭ-ийн байгууллагын дэмжлэгтэйгээр уурхайчин болж байна. Замбага, Жаргалт нар түүнд баярлаж үдэн явуулаад, захидлаар байнга харилцаж зол жаргалаа хуваалцаж явна. Гантөмөр ч гэсэн зорьсондоо хүрч, уурхайчин олны хүндэтгэлийг хүлээж байна. Гэсэн ч гай газар доороос гэгчээр уурхай нурж, нөхдийнхөө амийг аврах гэсээр яваад, нүүрсэнд даруулан хүнд гэмтжээ. Жаргалт, Замбага хоёр тэрхүү аймшигтай мэдээг сонсмогц хөдөөгөөс яаралтай ирж, уурхай, эмнэлгээр орж, жижүүр, сувилагч нараас сурагласан боловч золгүй мэдээ сонсоод, нутагтаа буцаж байна. Хоёр жил гаруй сураг алга. Жаргалт анхандаа Замбагыг саваагүй залуусаас хамгаалж явсаар эцэст нь дэр нийлүүлэн суужээ. Гантөмөр монгол зөвлөлтийн эмнэлэг дамжин олон сар ухаангүй хэвтэж эмчлүүлсээр эдгээд, хэдийгээр эрэмдэг зэрэмдэг болсон ч гэсэн аймгийн сонинд ажиллаж байна. Намын байгууллын ачаар Жаргалт, Замбага хоёрыг гүтгэлгээс аварч байна. Энэхүү үйл явдлын дундуур сэтгэл санаа, ёс суртахууны эмзэг донсолгоо, мөргөлдөөн болж байна. Ялангуяа Жаргалт, Замбага хоёр жаахан гоомой хандсаны уршгаар найзынхаа өмнө гэмтэй мэт үзэгдэж байна. Энэ нь сургамжтай ч болжээ. Гурван найзын бие биеийнхээ учир шалтгааныг ойлгохгүй будилж яваа явцад тэдний сайн санаа, энэрэнгүй үзэл илэрч байна.

	«Баясгалан» кино туужийн бичлэгийн хэлбэр, зураглал аятайхан болжээ. Энэхүү туужаар найруулагч Д. Хишигт кино бүтээсэн юм. Уг туужийг уншиж, киног үзэж байхад Баясгалан Дарьсүрэнгийн тусархаг сайхан сэтгэл, Чаминчулууны уран бүтээлийн хөдөлмөр хоёрыг буруугаар ойлгож гомдон «Би та нараас дутуугүй эрдэмтэй болно» гэж шаралхан, ажил мэргэжлээ өөрчлөхөөр шийдээд хот суурин газраар хэсэж явна. Уурхайчин, галт тэрэгний жолооч болох гээд амжсангүй. Бөх болох гээд ч чадсангүй. Эцэст нь бага балчраасаа шилж сонгосон адуучнаас нь сайхан ажил байхгүй гэдгийг ухаарч байна. «Баясгалан» тууж, кино хоёрын аль аль нь «уул үзэлгүй хормой битгий шуу. Ус үзэлгүй гутал битгий тайл», «Хүний сайныг ханилан явж тань» гэдэг шиг сургаалтай болжээ. Уг киноны эцсийн шийдвэрлэлт нь туужийнхаасаа илүү үнэмшилтэй билээ.

	Ч. Ойдов бол үргэлжилсэн үгийн зохиолч байлаа. Тэр нь хорь гаруй өгүүлэг, тууж бичжээ. Түүний олонх нь амьдралын гүнд шинээр бий болж байгаа юмыг товойлгон тодруулахад чиглэгдэж байна. Тэр нь «Чөтгөртэй бууц» өгүүллэгтээ ардын хувьсгалын үеийн малчдын үзэл санаанд хувьсгал болж байгааг үзүүлжээ. Урьдын цагт нэг айл аюулт халдварт өвчний гайгаар голомтоороо сүйрсэн юм байжээ. Түүнээс хойш тэрхүү нутгийг чөтгөртэй боллоо гэж цуу тараад, айлууд дүрвэн нүүжээ. Сайн эр түүнийг нь дэврүүлэн, ноёд феодлуудын мөрдлөг, хавчлагаас нуугдаж тэнд амьдарч явжээ. Гагцхүү ардын хувьсгалын ялалтын ачаар малчид гэгээрч буг чөтгөр гэж хорвоод байдаггүйг амьдралаараа батлан үзүүлж иржээ. Үүнийг Гончиг тэргүүтэй малчдын ажил үйлсээр тодруулжээ.

	Ч. Ойдов «Давхар баяр» өгүүллэгтээ малчин хүний үнэнч шударга хөдөлмөр алдар гавьяаны хэрэг болж байгааг хоньчин Борын дүрээр товойлгосон бол, «Давхар майхан» өгүүллэгтээ малчид ажил амьдралдаа шинэ зүйлийг нэвтрүүлж, малынхаа ашиг шимийг дээшлүүлж явааг өвгөн Хичээнгүйн дүрээр дурайлгажээ.

	— Хүү минь эрдэнэ шишийн дарш гэдэг мөн эрдэнэ шиг ашигтай юм даа. Манай эмгэн олигтой сүүтэй ганц үнээгээ аваад, дөрвөн ачтайгаа сумын төвд сууж байгаа юм. Энэ даршны ачаар үнээ нь бараг зуныхаа саалийг өгөөд тэд тараг бүрж байдаг шүү гэж Хичээнгүй бахархан ярьж байна. Эрдэнэ шиш тарьж, дарш хийх явдал бол тухайн үедээ шив шинэхэн зүйл байв.

	Ч. Ойдов «Амьдралын замд» өгүүллэгтээ нэгдэлжих хөдөлгөөн олны сэтгэл санааг эзэмдэж байгааг зөрчил тэмцлийн дундуур дурайлгажээ. Дашдоржийнх хүн бүл муутай, өвс бордоо, хашаа саравчгүйн харгаагаар цасан шуурганд өртөн баларчээ. Энэ байдалдаа харамсан «Намар жаахан ч гэсэн хадлан авсан болоосой» гэж Дашдоржийн гэмшиж явахад мал малын захтай Наваан Дашдоржийн энэ байдлыг ажаад «Мал харах хүнтэй боллоо» гэж баярлан:

	— Манай саалийг саана биз. Бид сайнаар яривал садан төрөл болох улс хойно доо гэж байна. Үүнийг өнгөн талаас нь харахад зудад малаа барчхаад байгаад нь сэтгэл зовж, их л өрөвч байдал гаргаж байгаа юм шиг боловч уг чанартаа Дашдоржийнхыг зарцлах уран нарийн арга сэдэж байна. Тэгэхэд сумын намын үүрийн нарийн бичгийн дарга Бадамдорж тэднийд ирээд, аж амьдралтай нь танилцаад:

	— Шударга ард хаана ч газардахгүй. Хамгийн наад зах нь та нар улсаас удаан хугацааны зээллэг авч болох байна. Нэгдэл, сангийн аж ахуйд ажиллаж болох байна гэж зөвлөв. Бас нэгдлийн дарга тааралдаад, хөдөө аж ахуйн нэгдлийн ач тусыг өгүүлж байна. Энэ бүхний ачаар Дашдоржийнх Навааны зарц бололгүй нэгдэлд элсэж, нэгдлийн малчин болохоор шийдэж байна.

	Ч. Ойдов «Хуучин танил» өгүүллэгтээ малчин ардыг морин өртөөний албанаас үүрд чөлөөлж, улсын авто өртөө байгуулагдсан түүхэн үйл явдлыг ахмад дайчин хоёр өвгөний яриагаар дүрслэн харуулжээ. Тэр хоёрын хэн хэн нь ийм л үйлсийн төлөө хувьсгал хийлцэж, хувьсгалаа хамгаалалцаж явжээ.

	Ч. Ойдов бол зөвлөлтийн мэргэжилтний яриаг сонсож, ном, сонин уншсаар яваад орос хэл сурсан билээ. Түүнээсээ санаа авч «Билэгт» өгүүллэг бичсэн юм. Түүний нь гол баатар Билэгт механикч болоод хөдөө нутагт ажиллаж байхдаа анхандаа гаргаж байгаа орос киноныхоо учрыг олохгүй, үзэгчдэд тайлбарлаж чадахгүй ичдэг байжээ. Түүний улмаас нэг киног олон дахин гаргаж баатруудын нь яриаг цөмийг цээжилж байна. Толь бичиг, орос хэл мэддэг хүмүүсийн тусламжтайгаар тэрхүү цээжилсэн үгийнхээ учрыг ойлгодог болжээ. Дараа дараачийн кинонд мэддэггүй үг нь цөөр цөөрсөөр киног ойлгож бусдад тайлбарладаг төдийгүй оросоор ярьдаг болжээ. Билэгт ингэж орос хэл сурч, эрдмийн оргил өөд мацах замаа олж байна. Тэр нь «Эв зүй» өгүүллэгтээ «өөрийн бодол санал ч байхгүй, хүн юу гэж хэлнэ түүнийг дагаад, хийсэн ажил, бүтээсэн бүтээлгүй хоёрын хооронд мөртөө сайн нэртэй явдаг» хүнийг шүүмжлэн, «хийдэг, хэлдэг, сайн муу нэр дуулдаг» шударга хүний дүрийг дурайлгажээ.

	Ч. Ойдов ингэж шинэ зүйл, ирээдүйтэй бүхнийг гярхай, ажиж, үгээр дүрслэн үзүүлэхийн зэрэгцээгээр манай урагшлах хөдөлгөөнд саад тотгор болж байгаа зүйл, социалист өмчид хүйтэн цэвдэг сэтгэлээр хандаж улс түмэнд хохирол учруулагчдыг элэглэн шүүмжилж олонд нүцгэлэн жигшүүлж явжээ. Үүнд жишээ болгож «Балбар» өгүүллэгийг хэлж болох юм. Балбар даргын шинж байдал гэнэтхэн өөрчлөгджээ. Ажлынхан нь «манай хэлтсийн дарга яагаад дуу цөөнтэй, уруу царайтай болчхов» гэлцдэг болжээ. Хүн бүр Балбарыг муухай хараад байх шиг санагдана. Энэ бүхний улмаас Балбар өөрийнхөө бузар явдлыг өөрөө шүүж байна. «Бидний ашигласан энэ зүйл хөдөөгийн, нэг багийг лавтай хангаж чадах байх. Тэгэхэд арван айлын хэрэглэх зүйлийг би ганцаараа ашиглах гэдэг юу болж байна вэ! Энэ бүхнийг бодоод байж суух газаргүй болсон шиг бодогдоно. Тэгсээр яваад Балбар хуулийн байгууллагад очиж, өөрийгөө хуйвалдагчдын хамт илчилж байна. Тэр нь «Алтан цаг» өгүүллэгтээ эрдмийг биш эрхийг сурсан, ажлыг биш гангалахыг хичээсэн өөдгүй чанарыг элэглэн шүүмжилсэн байна. Оюутан Батсүх найз бүсгүйнхээ цагийг авч өгөх гээд болгоомжгүйн гайгаар хөсөр алдаад эвдчихжээ. Түүний улмаас юу болсон гэж санана вэ? Нөгөө бүсгүй нь:

	— Арай гэж алтан цагтай болж байхад минь гээд мэгшин уйлжээ. Тэр нь Батсүхтэй танилцсанаас хойш иймэрхүү байдлыг олон удаа гаргажээ.

	— Би урьд нь уйлж байгаа хүнийг хараад дандаа өрөвдөж, хайрладаг сан. Энэ удаа уйлж байгаа хүнийг харахад харин жигших сэтгэл төрөөд түүнээс хойш уулзахаа больсон гэж Батсүх хэлж байна. Энэ бол эдийн шуналтныг жигшсэн жигшил мөн. Ч. Ойдов хэд хэдэн шог яриа зураглал бичиж, панз наймаа хийх, хувиа хичээх, мэдэмхийрэн дээрэнгүйлэх зэрэг өөдгүй чанарыг элэглэн шүүмжилж, олонд жигшүүлж явжээ.

	Тэр нь «Бөхбат» тууж бичжээ. Түүнийг нь «Хөдөлмөр» сонинд ажиллаж байхдаа хэд хэдэн дугаар дамжуулан нийтэлснээ тодхон санаж байнам. Зохиолч эл тууждаа архи шилээсээ бусдыг ууж, хэчнээн сайхан хүнийг хүн биш болгож, амь насанд нь аюул учруулдгийг сэтгэлд хоногштол дүрслэн үзүүлжээ. «Эхлээд хүн архийг уудаг юм. Ахиж байгаа явдал бол архи хүнийг ууж байгаа нь тэр юм» гэж Ч. Ойдов бичжээ. Түүнийг Бөхбатын үйл явдал, тэвчээргүй шинжээр дүрслэн үзүүлжээ. Бөхбат бол дээд боловсролтой, оролдлого сайтай, аятайхан залуугийн дүр билээ. Тэр нь Навчтай дэр нийлүүлжээ. «Навч бол ганцхан зөөлөн цагаан царайгаараа, тунгалаг хар нүдээрээ, инээхэд тодордог баруун хацар дээрх хөөрхөн хонхроороо биш, ариун цагаан сэтгэлээрээ, ааш зангийн хөөрхнөөрөө хүн бүгдийн дурыг булаам хүүхэн билээ. Түүний ээж нь «Бурхан» шиг сайхан сэтгэлтэй авгай. Энэ хоёрын шинж төрх зан чанарыг тун аятайхан дүрслэн үзүүлжээ. Бөхбат ямар нэг юманд хавчигдаж ядарсан юмгүй хангалуун сайхан л аж төрж явлаа. Багшлахын зэрэгцээгээр ном орчуулж, олны хайр хүндэтгэлийг ч хүлээж эхэлжээ. Гагцхүү үүндээ эрдэж толгойн ядаргааг гаргах нэрийдлээр шар айраг, архи балгадаг болжээ. Даамжирсаар шараа архи, шар айргаар тайлдаг болжээ. Хашир хүмүүс түүнийг нь буруушаавч хайхарсангүй. Сургууль багш нарынхаа зэмлэлийг ч тоосонгүй. Архичин «найз» нартай болж тэдэндээ уруу татагдаад баларч явна. «Архи уух ерөөсөө муухай юм байна. Мөнгөөрөө өвчин худалдаж авсан хэрэг. Үүнээс хойш архи уухыг больё» гэж олон дахин бодож, гэргийдээ олон дахин ам өчиг өгчээ. Гэсэн ч бодсон бодол, өгсөн ам тангарагтаа хүрэлгүй, гэргий, хадам ээжийнхээ сайхан сэтгэлийг бузарлаж гүйцэв. Хадам ээж нь архинаас гаргах арга сураглаж, «хулгана хуураад өгье», «Арцтай архи уулгая» гэж ч байна. Бөхбат ариухан сэтгэлтэй хөөрхөн шавь нарынхаа урмыг ч хугалж гүйцэв. Сургуулийн захиргаа, ХЗЭ-ийн байгууллага түүнийг өөд татах гэж янз бүрийн арга хэрэглэж байна. Тэр болгонд Бөхбат өөрийгөө өмөөрч эднүүс намайг ад үзэж байна гэж үзэж жинхэнэ нөхдөдөө гомдож байна. Яв явсаар солиорч эхлэв. Энэ туужид Бөхбат, Навч нарын сэтгэлийн өчгийг сайн гаргажээ. 

	«Ийм хүнтэй хувь заяагаа яаж холбон суух вэ гэж хэлээд салах бол хамгийн амархан санагдана. Харин сайн сайхан нэртэй алдартай явахад нь суучхаад, нэгэнт ийм болохоор нь хаяад явна гэдэг туйлын буруу. Манай үеийн хүний дотор байж болохгүй зүйл. Хувьсгалт залуучуудын эвлэлийн гишүүний өөрийн нь үүрэг зорилгод таарахгүй. Нөгөө талаар одоо сэтгэл санаагаар ийм уналтад байгаа хүн хэрэв намайг салах юм бол бүр замаа алдана. Ямар ч л гэсэн нөхрийгөө хүмүүжүүлж авахын төлөө бүх хүчээ дайчилъя. Ийм болгосон явдал надад ч бас буруу бий» гэж Навч сэтгэлийн өчгөө илэрхийлж байна. Ингээд Бөхбатыг сүү таргаар эмчилж байна. Үүнд гагцхүү Бөхбатын тэвчээр л шийднэ. Ч. Ойдов:

	— Бөхбат эрдэм билигтэй хэчнээн сайхан залуу байлаа даа. Архи түүнийг ямар болгож вэ? Тэр нь уншигчдын ой тойнд шингэж, архийг үнэхээр жигшүүлж л чадвал Бөхбатыг бичсэний минь зорилго бүтнэ гэж ярьдаг байж билээ. «Бөхбат» бол хүний ариун сэтгэлийг хүндэтгэж архийг жигшүүлэх, архаг архичныг эмчлэх «увдисаар» дүүрэн билээ.

	Ч. Ойдов бол сэтгүүлч хүн байлаа. Тэр нь 1945 оны ариун дайны өдрүүдэд «Улаан од» сонины сурвалжлагчаар ажиллаж явав. Тэр нь аян дайны хатуу бэрхийг туулж, ардын армийн дайчдын эрэлхэг баатарлаг үйлсийг илтгэн харуулсан. «Даригангаас Долнуур хүртэл», «Манай цэрэг Жэ-хэд орсон нь», «Фронтод явсан замын тэмдэглэл», «Цэргийн дуу бүжгийн чуулга Өвөр Монголд тоглов» зэрэг олон тэмдэглэл, сурвалжилга, найруулал бичсэн байна. Тэдгээртээ болсон түүхэн явдлыг ямар нэгэн хачиргүйгээр өгүүлжээ. Манай армийн дайчид зөвлөлтийн армийнхантай мөр зэрэгцэн давшиж, уул, хад, ус мөрөн, элс манхныг зориг баатарлагаар даван туулж дайсны эсэргүүцлийг хиар цохин, өвөр монгол, зүүн хойд хятадыг японы самуурай нарын савраас чөлөөлөлцөж билээ. Морьт цэрэг, танкны анги давшиж дотоод монголын нутагт оров... «Илдэн бэйлийн хошууны нэг ард японы түрэмгийлэн эзлэгч бузар яргачдыг бүрмөсөн устгах, их хэрэгт зориулъя гэж дөчин тэмээгээ хурандаа Доржийн ангид бэлэглэж байв» гэх мэтээр чөлөөлөгдсөн нутгийн ард түмэн манай армийн дайчдыг өөрийнхөө жинхэнэ чөлөөлөгч, аврагч гэж үзэж халуун тодоор угтаж байсныг хэлжээ. Долнуур хотын зах руу ормогц гуйлгачин хүмүүс үзэгдэж, мөн хотын гол гудамжид нь хүн тамирдан үхэж байгаа нь харагдаж байжээ. Манай ардын дайчид зөвлөлтийн армийнхантай хамт урагшилж, нийтийн дайсныг сөнөөн дарж, тиймэрхүү хүмүүст эрх чөлөөгөө олоход нь тусалсан түүхтэй. Түүнийг хэн, хэдийд ч түүхийн хуудаснаас баллаж чадахгүй.

	Ч. Ойдов дөчөөд оны эцэс, тавиад оны эхээр БНУАУ, ЗСБНХУ-аар айлчилсан билээ. Тэр нь «Улаанбаатараас Москва хүртэл» тэмдэглэлдээ социализмын ууган орны нийслэл Москвагийн хөгжил бадралыг голдуу тоо баримтаар батлан өгүүлжээ. «Москвагийн хүн маш эелдэг зантай, найрсгийн дээр хотын доторх ямар ч тээвэр, олон нийтийн газар эмэгтэйчүүд, хөгшид босоо зогсоод, залуучууд сууж байдаггүй... Бас хэчнээн олон хүн цугларавч бие биесийг түлхэх осол гаргадаггүйн гадна ямар нэг газар орж гарахад Москвагийн хүмүүс ямагт дэргэдэх хүнээ хүндэтгэнэ» гэх мэтээр Москвагийнхны эрдэм соёл ажил хөдөлмөр, зан заншлыг бахархан бичсэн байна. Энэ нь Москвагийнхнаас бидэнд сурч хэвшүүлбэл зохих зүйл их байна гэсэн санаагаар нэвтэрхий билээ. Ч. Ойдов Унгарын ард түмний хувьсгалт тэмцлийн ололт амжилтыг илтгэсэн хэд хэдэн тэмдэглэл бичиж сонин сэтгүүлд нийтлүүлжээ.

	Тэр нь тавиад онд «Матар» сэтгүүлд ажиллаж байв. Зохиолч, сэтгүүлч, кино найруулагч, операторуудтай цуг эх орноороо их аялжээ. Ингэж явахдаа хөдөлмөрч түмнийхээ амьдрал тэмцлийн тухай олон тэмдэглэл найруулал бичсэн байна. Тэр нь «Түүхт нутаг» тэмдэглэлдээ харийн зэвсэгт дээрэмчдийн довтолгоог Магсаржав, Сүхбаатар нарын удирдлагын дор бут ниргэж байсан нутаг, Японы самуурай нарын түрэмгийллийг Монгол Зөвлөлтийн дайчдын ниргэсэн нутаг Халх голынхон энх тайван цагт тэнэгэр сайхан аж төрж байгааг өгүүлжээ. Суртлын бригадынхан малчин ардуудад шашингүйн суртал нэвтрүүлэг хийж, кино үзүүлж байна. Тал нутаг, ялангуяа Буйр нуурын сайхныг үгээр зураад, «их ус харсан хүн уйддаггүй гэж үнэн шүү» гэжээ.

	Ч. Ойдов олон найруулал бичиж, малчин, ажилчны хөдөлмөрч, тусархаг сайхан чанарыг товойлгожээ. «Өртөөний гадаа» найруулалдаа хуучин цагт өртөөний алба намын алба байсныг өвгөн Чойжилын яриагаар дүрслэн харуулжээ. Тэр нь Өвөрхангай аймгийн авто өртөөний гадаа шуудангийн машинд суух гэж байхдаа:

	— Би урьд нь хүний хошуу нутагт очиж манжийн өртөө хийж байсан юм. Тэгээд...ах дүү төрөл төрөгсдөөсөө холдчихоод, тэдэнтэйгээ уулзаж бараг чаддаггүй байлаа. Харин улсын авто өртөө байгуулагдсанаас хойш жил бүр очиж, ирж байдаг боллоо гэж ярьж байна. Ингэж манай орны малчид эх орныхоо хөгжлийн эрч, далайц, техникийн ач тусыг алхмаас алхамд үзэж, түүгээрээ бахархаж иржээ.

	Ч. Ойдов «Говийн хүүхнүүд» найруулалдаа Өмнөговийн ажилч хичээнгүй бүсгүйчүүдийн зан чанар, шинж төрхийг зуржээ. Баяндалай сумын артелийн мужаан Догоо, баяны зарцаас үйлдвэрийн ажилчин болж жаргалаа эдэлж явна. Тэр нь гэрийн мод, худгийн онгоц хийж, бас гантиг чулуугаар бичгийн хэрэглэл урлаж байна. Тэгээд:

	Артель бол миний гэр орон болсон юм гэж бахархан өгүүлж байна. Нэгдлийн малчин Долгор хатуу ширүүн байгальтай эрэлхэг баатарлагаар тулалдаж, хөдөлмөрөөр хатуужжээ. Тэр нь юм үзэж нүд тайлахын хүслэнгээр бялхаж явна.

	— Цаг эрт, нас залуу байна. Ганцхан сайн ажиллаад л бүтээл гаргаж л байвал учир бий гэж ярьж байна. Тэгэхэд Цэнджав малаа хариулж, ном уншиж, соёлжиж явна. Зохиолч энэ бүхнийг бахархан дүрслээд:

	— Говь нутгийн хүүхнүүд гойд сайн ажилтай гэдэг үнэн юм даа гэж бичжээ.

	Ч. Ойдов «Алтайн оргил», «Хоёр оргил» зэрэг найруулалдаа Алтайн цаадах хөдөө аж ахуйн нэгдлийнхний ажил, амьдрал, сэтгэл санааг өгүүлээд, малын тэжээлийн бат бааз байгуулахын чухлыг сайн муу хоёр нэгдлийн ажлаар үзүүлжээ. «Шумуул хөх түрүү хоёр зай завсаргүй бужигнасан шатам халуунд цагаан морь улаан болтлоо шумуулд идүүлээд байхад зориг төгөлдөр хадланчид зогсоо зайгүй ажиллан... өвсийг налуулж байхад хойноос нь тармуурчид явж цуглуулна. Түүний хойноос... бухалдаж байна». Тэгэхэд хадлан авдаггүй нэгдлийн гишүүд «сэрүүн сайхан ууландаа ганц нэг шуудай өвс зулгаасан болоод сууж байна». Тийм хүмүүс өвөл хатуудаад ирэхлээр нь бачимдаж, нэгдлийн зөвлөл, намын хороонд асуудал тавьж, тогтоол гаргуулаад, хадлан их авсан нэгдлээс авдаг байна. Зохиолч үүнийг шүүмжлээд, ид хадлангийн үед их ажилламаар юм гэсэн санааг дэвшүүлжээ.

	Ч. Ойдов «Тракторчдын дунд» найруулалдаа хөдөө аж ахуйн механикжуулагч нарын ажил хөдөлмөр, хамтач сайхан чанар, зориг хатуужлыг товойлгосон байна. Гунан үхрийн эвэр хуга хөлдөм гурван есийн хүйтэнд тракторч нар засвар хийж, жин тээж, малчид тариаланчдад тусалж байна.

	— Манай бригадынханд ер нь чиний миний ажил гэж байдаггүй гэж тракторч Хишигдорж ярьж байна.

	Ч. Ойдов жүжгийн зохиол, киноны тухай хэд хэдэн шүүмж бичжээ. Тэр нь «Жүжгийн зохиолын уралдааныг чанаржуулъя» өгүүлэлдээ жүжгийн зохиолын сэдвийг зөв сонгож олох, баатруудын үйл явдал, хөдлөл, зан чанар, зөрчлийг тайз дээр өрж тааруулан, үзэл санааг тодруулахын чухлыг онцлон өгүүлсэн байна. Тэр нь жүжгийн зохиолд хүмүүсийн зан байдал, шинэ хуучны зөрчлийг тод гаргасан байх ёстой гэж үзээд, зохиолоо энэ л зарчмаар бичиж явлаа. Жүжгийн зохиолч, авьяастныг тодруулан, бүтээл дээр нь өсгөх явдал Монголын зохиолчдын эвлэлийн хороо, Урлагийн хэрэг эрхлэх хороо (Одоогийн Соёлын Яам), орон нутгийн нам, улс олон нийтийн байгууллага утга зохиолын секц (одоогийн утга зохиолын нэгдэл) их үүрэгтэй гэж байжээ.

	Ч. Ойдов бол манай үеийн жүжиг, киноны нэрт зохиолчийн нэг мөн. Тэр нь Улсын хөгжимт драмын театр, «Монгол кино» үйлдвэрийн уран бүтээлч жүжиг киноны зохиолчидтой хамтран ажиллаж, тэднээс цуцалтгүй сурах замаар уран бүтээлийн амжилт олж байв. Тэрчлэн сайн дурын уран сайханчдын эрэлт хэрэгцээг соргогоор ажиглаж, тэдний урын санг баяжуулах үйлст хувь нэмрээ оруулсан байна. Түүний бичсэн нэг бүлэгт жүжиг, жижиг үзэгдлүүд нь тухайн үедээ үзэгч олны анхаарлыг татаж байсан асуудлыг хөндөж, хурц тод, товчхоноор үзүүлэхэд чиглэж байв. Зохиолч, сэтгүүлч, уран бүтээлч нөхөдтэй цуг хөдөө нутгаар аялж, малчин түмнийхээ аж амьдрал, үзэл санаа ёс суртахууны их өөрчлөлтийг гярхай ажиглаж, тухай бүрд нь найруулал тэмдэглэл бичиж явжээ. Энэ нь түүний уран сэтгэлгээний өсөлт, уран бүтээлийн сэдвийн ширгэшгүй ундарга болж байв. Ч. Ойдовын зохиол бүтээл бол голдуу ухуулгын шинжтэй бөгөөд ойлгомжтой билээ. Түүний урласан Төмөр, Насанбат, Баясгалан, Дарьбазар, Ариунаа мэтийн дүрүүд уншигч, үзэгч түмний сэтгэлд шингэж, амьдрал, тэмцлийн нь дотнын зөвлөгч болж явна.
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